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BBEJAEHHUE

Ha coBpemeHHOM »3Tame pa3BUTHS OOLIECTBA BOIPOCHI MEXKYJIbTYPHOMU
KOMMYHHKAIMM NPUOOPETAIOT Bce Ooiiee BakHOE 3HaueHue. Kpocc-KynbTypHbIe
CBSI3M OXBATHIBAIOT BECh CHEKTP >KU3HEIACATEIBHOCTH U (YHKIIMOHUPOBAHHUS
YyeJ0OBeKa KaK MHAMBHIA M KaK 4YacTU couuanbHOM rpynnel. HeobGxoaumocTsb
aJICKBaTHOI'O YCTHOIO M IHMCBMEHHOIO IIEpEBOJa B paMKaX IOJUTUYECKHUX,
COLIMAJIbHO-D)KOHOMUYECKUX W IOBCEIHEBHBIX KOHTAKTOB SBIISIETCSA IOAOIUIEKOMN
JETAIBHOTO HCCIEAOBaHUS KaK KyJIbTYpHO-3THUYECKUX HOPM HW TPAaJWLUANA
MOBEACHUS, TaK U COOCTBEHHO S3BIKOBBIX cpeAcTB. B cBa3u ¢ uem XXI Bek

SHaAMCHYCTCA BCIINICCKOM MHTCPECA K HCpCBOIIOBCI[‘ICCKOfI HayKe.

Oco00ro BHUMaHUA MCCIIE0BATENEH 3aCIyKUBAIOT MPOLIECCHl IEPBUYHOMN U
BTOPUYHOM JIEKCMYECKON HOMHHAIIUM SIBJICHUW M TOHATHN. OJIHOW M3 TaKuX
aKTyaJbHBIX KaTErOpuil SIBIISETCS CMEXOBas aOCTPaKTHO-TIOHSTUIHAS TJIarojibHas
IpyIIa s3bIKOBBIX enuHHIl. Cilaeayer OTMETHTh, YTO BOMPOCAMH CICIU(UKN
HOMHUHAIIMU B T€PMAHCKUX S3bIKaX B II€JIOM U B aHTJIMMCKOM SI3bIKE B YACTHOCTH
3aHUMAJIMCh TaKUe POCCUICKHUE U 3apyOekHbIe uccienoBatenu, kak B. H. Temnus,
A. A. Youmresa, b. A. Cepebpennukosn, B. I'. I'ak, M. K. Panmn, A. A. OBemok,
P. Mepunrep.

B cBoux Tpymax OHH paccMaTpUBAalOT KaK TEOPETUYECKUE AaCIEKThI
Ipolecca HOMUHAMUA B SI3bIKE, TaK U NPUBOJAT IMPAKTUYECKUE PE3YJIbTATHI, B
YaCTHOCTH TIPENICTABIAIOT BBHIOOPKH HaAMOOJIee YaCTOTHBIX HOMHHAIIMOHHBIX
BAPUAHTOB €UHMUI] JEKCUUYECKON CUCTEMBI TOTO WJIM MHOTO SI3bIKA, aHATWU3UPYIOT
cnenuuKy CyIIeCTBOBAHMS PEJICBAHTHOM KOHIENTOChEephl B IEIOM H

TeMaTu4ecKux (GpeiiMoB B YACTHOCTH.

B cBoeli paGore MBI TPOBOJUM TEOPETUUYECKUW aHAIM3 TPYHAOB,
MOCBSIIIEHHBIX BOPOCAM HOMHUHATUBHOM (DYHKIIMHU SI3bIKA KaK 3HAKOBOM CHCTEMBI

U Kak cpeinctBa OOIICHHs, a TakXe MPUBOAUM pPE3yJabTaThl KOMIApaTUBHOTO



HCCIICAOBAHUA TIJIAroJIbHOI'O BOINUIOIICHHA IIOHATHUA «CMEX)» Ha MaTCpHalc

COBPEMEHHOT'O aHTJIMHUCKOTO SI3bIKA.

Tema u akmyaibHocmb HUCCICAOBAHUA 06YCJ'IOBJ'IGHBI HeHOCTaTOQHOﬁ
p33pa60TaHHOCTLIO HpO6J’IGMLI IJ1aroJibHOU HOMHWHAIIMN B OTE€YECTBCHHOM
JIMHTBUCTUKEC W OTCYTCTBUCM CTPYKTYPHUPOBAHHOI'O IIOAXOJa K XaApPAKTCPHUCTHKC

SMOTHBHOW MapKHUPOBAHHOCTH CMEXA B AHTJIMMCKOMN JIUHTBOKYJIBTYPE.

Obvexm WCCIIENOBAaHUS — IJIaroJibHbIE HOMHUHAIIMA CMEXa B AHTJIMHCKOM

SA3BIKC.

IIpeomem wuccnenoBanus — (GyHKIUOHAIbHBIE XapPAKTEPUCTUKH TJIaroJioB

cMEXxa.

L]eny pa®OTHI 3aKIIOYAETCS B AHAIM3E CYIIECTBYIOIIMX HAay4YHBIX TPYIOB,
PACKpBIBAIOIINX CYTh IIPOLIECCA HOMUHALMK B A3BIKO3HAHUU B LIEJIOM, & TAKXKE B
YHOPSIAOYMBAHUY TJIArOJIBHBIX HOMHHALMM CMEXa B AacCHEKTe IMO3UTUBHOIO U
HETaTUBHOIO  OLICHOYHOI'O  BOCIPHUATHS B PAMKAaX  KPOCC-KYJIBTYPHOI'O

KOMMYHUKATHBHOTO aKTa.
3a0auu viccnenoBaHus:

1) mpoaHanmu3upoBaTh MOAXOJBI K (PYHKIIMOHAIBHOMY OTPEIEICHUIO TMpoIecca

HOMHWHAIIVH B COBPEMCHHOM aHTJINHCKOM SA3BIKC,

2) U3y4nuTh creuu(@UKy JIEKCUYECKOM HOMHUHALMW, B YaCTHOCTHU €€ TJIarojibHOM
bopmpr;

3) PaCcCMOTPCTh I'JIArOJIBHBIC SA3BIKOBBIC CAWMHHUIBI OIIMCAHUS ITOHATHA «CMCX» B

AHTJIMMCKOM SI3bIKE;

4) oxapakTepu3oBaTh CYIIECTBYIOIIME B aAHIJIMHCKOM  SI3BIKE  TJIaroJibl,
PacCKpBIBAIOIIAE  SBJICHHE CME€Xa C  NO3UIUMHA  SMOTHBHO-CMBICIOBOM

MapKUPOBAHHOCTH.



Memoovbl nayunoeo ucciedoanusi: YaCTUIHO-TIOMCKOBBIN, KOMITAPATUBHBIH,

OTHCATENbHBIN, METOJ AUCTPUOYTHBHOTO aHAIH3A.

Mamepuan: cnoBapubie cratbn Cambridge Dictionary, Oxford Dictionary,
Macmillan Dictionary, Collins English Dictionary, anrauiickas XymosKeCTBEHHas
muteparypa XX-XXI Beka, a Ttakke otpeiBkH u3 BbHK (bpurtanckoro

HAIlMOHAJIBHOI'O KOpITyCa).

Pabora cocrour m3 BBCACHHUA, IBYX I'JIaB, BLIBOAOB II0 I'NIaBaM, 3aKJIHOYCHUA

" CIINCKA UCIIOJIb3YCMBIX HCTOYHHKOB.



IJIABA 1. TEOPETUYECKHUE OCHOBBI UCCJIEJOBAHUI B
OBJIACTH TI'JIATOJIbHOM HOMUHAIIUA

1.1.HOMI/IHaIII/IH B JUHIBHUCTHKE — TUIOJIOTHYECKHUI aceKT

Ha nanHBII MOMEHT BOIPOCHI OHOMACHOJIOTHH HETOCTATOYHO MCCIICIOBAHBI.
[Tpu4rHON 3TOMY SIBJISTFOTCSI CIIOKHOCTBH CaAMOTO SIBJICHUS M €T0 MHOTOTPAaHHOCTb.
Masno wu3ydeHo NpOsBICHHE KaK OOIIMX, TaK M YaCTHBIX 3aKOHOMEpPHOCTEH
HOMHUHAIIMM B OTHENbHBIX s3bIKax. MccienoBarensiMm HeoOXoaumo Oyaer
MIPUJIOKHUTH TOPa3io OOJIbIIE YCUITUN JJIs1 00OHAPYKEHHS UCTUHHOW MPUPOJIBI STOTO
SIBJICHHSI, €70 CITIOCOOOB BO3HUKHOBEHHS W (DOPMHUPOBAHMSI, €TO CBS3U C MOHATHEM
U CYOBEKTOM OOBEKTHMBHOHN peanbHOCTH. Bce 3TO nmemaeT ocOOEHHO BaKHBIM W
aKTyaJbHBIM H3Y4Y€HHE Pa3HOOOpa3nss HAMMEHOBAHMM, CIIOCOOOB M MIPUHIIUIIOB UX

CO3JJaHH:A B PA3HBIX CUCTEMAX OTACIIbHBIX SI3BIKOB.

B o6nactu NMHTBUCTUYECKUX MCCIICIOBAHUN Ba)XHYIO HHUIIY 3aHUMAET
TeOpusi HOMUHAIIMM, TPUHIUI PAOOThI KOTOPOW 3aKIIOYaeTCs B HU3YUYEHUU

dbopmupyrolencs B mpolecce Mo3HaHUA KapTUHBI MUPA U €€ OTPAKCHUS B SI3BIKE.

I'maBHoM 332[8,‘16171 TCOPHUU HOMHWHaAIINM ABJIACTCA OIINCBhIBAHUC
BaKOHOMepHOCTCﬁ (bOpMI/IpOBaHI/IH A3BIKOBBIX HOMHWHATUBHBIX CAWHHUI, M3YUCHHC
B3aMMOCBAA3U MCKAY A3BIKOBBIMHU CIHMHUIIAMHU W KOTHUTHBHBIMU CTPYKTYpaMH,

KOTOPBIC XPaHAT B CO3HAHHWH YCJIIOBEKA BCC 3HAHUS O MUPC.

CornacHo IeATeNbHOCTHOMY IMOAXOAY B TEOPUM HOMHUHALUM BOCIPUSITHE
3HAQYEHUS SA3bIKOBBIX 3HAKOB BO3MOKHO TOJIBKO NPHU MOHUMAHHUU JIESITEIBHOCTH U

CO3HaHUA KOHKPCTHBIX MTHAWBHUAOB, YHaCTBYIOIINX B KOMMYHHUKAIIUU.

HpCI[MCTOM TCOPUKM HOMHHAIMU ABJISICTCA HCCICAOBAHUC W OIIHMCAHHEC

CXOXKHUX SaKOHOMCpHOCTeﬁ (bOpMPIpOBaHI/I}I A3BIKOBBIX C€JIWHUII, BSaHMOHCﬁCTBHH



A3bIKA, MBIIUJICHUSI W PEATbHOCTH B H3THUX IMPOIIECCAX, POJIU YEIOBEYECKOIO
(mparmatuyeckoro) ¢akropa B BbIOOpe JEXallMX B OCHOBE HOMHUHAIUU
XapaKTEPUCTUK, HCCIECOBAHUE S3bIKOBOW TEXHUKM HOMHUHAIUM — €€ aKTOB,
CPEIICTB U METOJIOB, IOCTPOECHUE THUIIOJIOTUH, OMMCAHUE €€ KOMMYHUKATUBHBIX H
(GYHKIIMOHATBHBIX MeXaHW3MOB. [10 MCXOMHON TOYKE MCCIETOBaHHS Pa3IUYarOT
OHOMACHUOJIOTHYECKUH TMOAX0J K MpobjieMaM HOMHUHALUM, KOTJa HCXOJHOE
OTHOIIICHUE TIPUHUMACTCS «peaus (ICHOTAInsI) — CMBICH (CUTHU(HUKAT) UMECHI,
WIM CEMacCHOJIOTUYECKHH, KOr/la 3Ha4YeHHEe MMEHU pacCcMaTpUBAETCA KaK CIOCO0

BBIACJICHUA U HAMMCHOBAHUA peaHHﬁ.

CrpykTypa W mpolecchl aKTOB HOMMHALIMM OOBIYHO ONMCHIBAIOTCA Ha
OCHOBE TPEXWIEHHOT'O COOTHOIICHHUS («CEMAHTHUYECKUI TPEYTOJIbHUKY) «peaaus —
MOHATHE — UMSD», TJI€ KaXJasi COCTaBJIAIONIAsl 3TOI0 YHUBEPCAIBHOIO JIOTHYECKOTO
OTHOUIEHUSI OOoramaercss NpU3HAKaMH, XapaKTepHbIMU JIg JEJICHUS MHUpa B

JaHHOM 3BIKC.

[Tog «aeHOTaTOM MMEHW» MOAPa3yMEBAETCSl peaivs Kak Habop CBOWCTB,
OMMCAHHBIX B aKTaX HOMHUHAIIUU y BCEX peayinii, 0003HaUYaeMbIX JaHHBIM UMEHEM.
KoHienmus co BceMU €€ KaTeropuajibHO-SI3bIKOBBIMU ITPU3HAKAMH BBICTYMHAEeT B

KauecTBe curHuukara (CMpICIa) UMEHH.

JlaHHOE€ MMs B COOTBETCTBUU CO CTPYKTYPHOW OPraHU3alMEN S3BIKOBOIO

KOJia BOCIIPpUHHNMACTCA KaK OTHCHHGMBIﬁ B 3BYKOBOM CO3HAaHHH 3BYKOPAI.

CooTBeTrcTBUE cUTHU(UKATA W JICHOTa MMEHU, a TaKkKE HMX COBMECTHas
HANpaBJICHHOCTh B OTACJIBHBIX AKTaX HOMHMHAUMM OT CMBICIIA HMMEHH K
JNEHOTHPYEMOMY OOBEKTY BBIPAKCHUSI peaTud — BCE OTO M OO0yCIaBIMBaET
0a30BYyl0 CTPYKTYpPYy, KOTOpasl SBJSETCS YHHUBEPCAJIbHOW ISl €CTECTBEHHBIX
A3bIKOB. AKThl HOMHHAIIMU SIBJIAIOTCSA MPOJYKTOM PEUEBOM AEATEIBHOCTH, a UX
pe3yabTarbl  (HOPMHUPYIOTCSI  CUCTEMOM  SI3BIKOBBIX, (DYHKIMOHAJIBHBIX H

COMAJIbHBIX HOPM s3bIKaA.



Pe3ynbpTaThl HOMHUHAIIMKA — 3TO CTPOUTENBHBIN MaTepuai s MPEAT0KECHHUS.
B mporeccax HOMHHAIMW SI3BIKOBBIC CYIIIHOCTH QJalTUPYIOTCS K PACIIO3HAHUIO
DJIEMEHTOB JICHCTBUTEIILHOCTH WJIM K€ OOHAPYKEHHUIO UX Mpu3HakoB. Ha maHHbBIN
MOMEHT TEOpHUsl HOMHUHAIIMK HeOe3ocHOBaTenbHa. OHa BKItOYaeT B ceOs
pa3pabOTKN OTIEIBHO B3ATHIX 00JIACTE OHOMACHOJOTHHM KakK OCOOBIX cdep
JMHTBUCTUYCCKOW HAyKH, OCHOBBIBaSICh Ha (HOPMHPOBAHHHM W CHECIHATA3AINN
ONPEAECIEHHOTO KaTeropuajipHOro ammapara. Ho B cBsS3m ¢ TeMm, 4TO
UCCJICIOBATEeNIM 3a4acTyl0 HEOJIHO3HAYHO WHTEPIPETUPYIOT JUHTBHCTUYCCKUE
TEPMHHBI, B TPOIECCE PEIICHHS] TCOPETHUSCKHUX 3a/1ad MOSIBISIFOTCS HEKOTOPBIC

HECOOTBCTCTBHA.

[Tocnenyromee wcciaenoBaHWE 3a7ad  TEOPUM  HOMHHAIUM  JTOJDKHO
CTaHJIAPTH3UPOBATH CYIIECTBYIONIYIO TEPMUHOJIOTHIO, ONUPAsICh HAa CAMHBIN SI3BIK
JIMHTBUCTHUKH. [Ipencrapisercs, 91O 9TO CO311acT IIEJIOCTHYIO,

CTaHIaPTU3UPOBAHHYIO TCOPHIO HOMHWHAITUH.

MoTuBanus, npeanecTByomas HOMHUHAIINHY, TIPEICTaBIAeT COO0W YCIOBHE
aKTa UMEHOBAHUS NPEIMETOB U SIBJICHUN IEUCTBUTEIBHOCTH, T1I€ TEPMUH «MOTHUBY

0003Ha4YaeT 3HaK, KOTOPBIN JIEr B OCHOBY UIMEHHU.

HckmrountenbHBIM  (DEHOMEHOM B OJKHM3HHM 4EJIOBEKa SBIICTCS CMeEX.
BcenenctBue 3TOro, O/lHA JIMING JIMHTBUCTUYECKasl cepa HE MOXKET MOKPHIBATH
U3y4eHHEe aHHOTO ()EHOMEHA IIEIMKOM, M3YYECHHE MPUPOJBI CMeXa HEOOXOAUMO
OCYIIECTBJIATH B c(hepe pasIuyHbIX HAYYHBIX NUCIMIUIMH. JlaHHOE MCClenoBaHue
KaK pa3 POKyCHpPYETCsl Ha TJABHBIX aCMEeKTaX pa3IUYHBIX TEOPUN CcMeXa, a TaKKe
000011aI0TCS MOTYUYCHHBIC 3HAHUS U3 PA3IUYHBIX 00J1acTe HayYHBIX AUCITUTLINH.
HccnenoBanne eHOMEHA cMexa 3aTparuBaeT TaKWe HAyYHBIC TUCIUTUIMHBI KaK:
TICUXOJIOTHS, JIMHTBUCTHKA, (UI0CO(Hs, COIMOIOTHSA, TakKe OH HE OOXOIUT
CTOPOHOU (DU3UOJIOTHIO M MEIUIMHY. UTO KacaeTcsl MCUXOJIOTHH, TO TCHXOJIOTH
OOBIYHO paccMaTPUBAIOT CMEX B KadyeCTBE KOTHUTHBHOTO/3MOIMOHAIHLHOTO
denomena (M. LaFrance, S. Attardo, R. Martin u 1.1.). C TOUkH 3peHHUs

COLIMOJIOTOB, (PEHOMEH cMeXa HANpPSAMYIO CBSI3aH C COLMAJIbHBIMU U KYJIbTYPHBIMH



daxktopamu (A.B. Imutpuen, A.A. CerueB, A.I'. Ko3uHiieB, cpeau 3apyOexHbIX
commoiorosB — W. Martineau, Ch. Powell, T.R. Shultz u T.x1.). MccnenoBarenu ke B
0o0JIaCTH JIMHTBUCTHKM B TMEPBYIO OYepelb YICISIOT BHUMAaHUE TEKCTOBOMY
COJICP’)KaHMIO BBI3BIBAIONIEH CMEX IIYTKA, U YTO HEMaJOBaXXHO — HOMMHAIUU
cmexa B Tekcre (b.A. Bymraposa, FO.A. Ky3nemoB, E.A Pycuna, a takxke S.

Attardo, U. Gunter, M. LaFrance u t.1.).

OTcro/1a MOYKHO CHENaTh BBIBOJ, YTO Y Ka)K10M HayYHOW NMCLIMIUIMHBI CBOM
COOCTBEHHBIN MOAXO0/ K UCCIIEIOBAHUIO MPUPOJIbI cMeXa. Bo MHOTMX OTHOIIEHUSX,
OJTHAKO, Pe3yJbTaThl UCCIEIOBAHUI PA3NUYHBIX 00JACTEH HAYKH UMEIOT CXOXKUE
JAHHBIE, TE€M CaMbIM JONOJHAA JpYyr Jpyra, 4YTO MW CIYXUT NIPUYUHON
BO3HMKHOBEHHUSI «CHHEpPreTH4ecKoro 3ddgexra» B Hayke. MHOrorpaHHOCTh
IPUPOABI CMEXA M BCE TPYAHOCTH, CBSI3aHHBIE C €r0 H3yYEHUEM, HE pa3
MOATBEPKAANNCh uccaenoBaresiMu. [lo WX MHEHWIO, 3TO CBSI3aHO C
«MEKIIPEIMETHOCTBIO JAHHOTO BOIIPOCA, €r0 HAX0XKICHHUE Ha CTHIKE JIMHIBUCTUKU
C JApYTMMH HayKaMH, TakKUMHU Kak ncuxonorus, ¢uiocopus u nap.». «Cwmex
MPEACTaBIAET cO00W (PEHOMEH, HCCIEA0BAHUE KOTOPOro HEOOXOIMMO MPOBOIUTH
B Pa3HbIX aclleKTaX, B TOM YUCJIE B KOHTEKCTE COLMAIBHOIO ITOBEAECHUS YEIOBEKA,

OCHOBAaHHOTr0 Ha KoMMmyHuKaun» (Kysnenos, 2005: 12).

Ha nannom sTame pa3Butus OOJBIIOE KOJWYECTBO HAYK MPHUIACPKUBAIOTCS
aHTPOMOIEHTPUUYECKOrO0  MOAXO0/Aa, MX  HCCJIEAOBATENIbCKOE  HaIlpaBJICHHE
nepecekaercs u nornoniaercs Apyrumu Haykamu (Kpasuenko, 2001: 136), Takumu

KaK HEUPOJIMHTBUCTUKA, COITMOONOJIOTHS, OMOCEMaHTHKA U JIP.

Ha maHHBIE MOMEHT «TEJIECHBIN» MOAXO0A K SA3BIKY M IMO3HAHWIO CTAHOBHUTCS
Bce Oosee BocTpeOoBaHHBIM B juHTBHCTHKE. B konHme 1980-1990-x romoB B
SI3BIKO3HAHUH TIPOU30IIET HEBEPOSATHBIM METOMOJIOTHICCKUN CIABUT, KOTOPBIN OBLIT
OXapaKTepU30BaH KaK «CMeHa O0a3WCHOW MpoOJIeMAaTHKH W TEpexo] OT
JMHTBUCTUKHA «MMMAaHEHTHOW» C €€ YCTAaHOBKOW pacCMaTpPHUBATh «S3BIK B CAMOM
cebe m 1A ceOs» K JIMHTBUCTUKE aHTPOIOJIOTHYECKOM, IPEANOIararoIiei

HN3Y4YCHUC s3bIKa B TECHOM CBSI3U C YCJIOBCKOM, €ro CO3HAHHMCM, MBIIIJICHUCM,
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JyXOBHO-TIpakTH4YecKo jestenbHocThiO» ([loctoBasioBa, 1988: 8). Otcrona
BBITEKAET, YTO 3HAHUE, KOTOPOE MOJIy4aeT YEJIOBEK, TaKKe, KaK U caM MpOoIEece
MO3HAHUS — HEOJTHOPOIHBI U (PYHKIIMOHUPYIOT IIPH ITOMOIIM YyBCTBEHHOTO, PAaBHO
Kak ¥ panuoHaiprHoro Havyan B uenoBeke (Komapoma, 2007: 165). Ha
CETOIHSIITHUIN JIeHb TeJECHAs KOTHUTHWBHAS HayKa SIBJISET COOOM IeNbHBIN 00pa3
BCEH KOrHUTHBHOM HaykH. [1lo MHEHHUIO uccaeaoBaTeel JaHHON 00J1acTH, €CJIU YM
YyeJoBeKa HM30JIMPOBAaH OT OpraHM3Ma M €ro TEJIECHOCTH, TO MOHSATHh MPUHIUII
paboThl YEJOBEYECKOr0 yMa, a TakKe KOTHUTHBHBIC (YHKIIMH HWHTEJJICKTA
yesioBeka He mpejacTaBisieTcss Bo3MoxkHbIM (Komaposa, 2007: 165). CymectByer
TaKX€ OTPOMHOE KOJMYECTBO HAay4YHBIX pabOT B c(epe CUHTE3a JTUHTBUCTUKU U
TEJIECHOM HayKH, Cpelu KOTOphIX paboThl A.A. 3amenckoit (1998, 1999, 2014),
A.B. Kpapuenko (2001), T.M. Poroxxnukooit (1988, 2000), 3.3. YaublieBoi
(2014), H. Ruthrof (1997, 2000), F. Pulvermuller (2005). Pe3ynbrarhl
UCCIIEIOBAHUM CBUAETENBCTBYIOT O TOM, UTO TEJIO U pa3yM YEJIOBEKa HAXOAATCA B
MOCTOSTHHOM B3auMOJeHCTBUM. DTOT (pakT Takke noareepxkaan .M. CedeHoB
CChUIASACh HA TO, YTO paHEE CJOXKUIOCh ONIMOOYHOE MHEHHME HacyeT
Pa3pO3HEHHOCTHU TEJIECHOW M JyXOBHOM YKW3HU YEJIOBEKAa BBUAY HEIOCTATOYHBIX

3HaHui B o0nactu ¢puszuonoruu (Kapacera, 2007: 4).

Takoil cuHTE3 TmOJapwi HayKe HOBbIE HaMNpaBJCHUs, TaKUe Kak
MICUXOCEMAHTHKA, TICMXOCEMUOTHUKA TEJIECHOCTH, a TakXkKe KopIopeaabHas
ceMaHTHKa. Yke ¢ 1980-x r010B 0c000€ 3HAaUEHNE TEIECHOCTU YACISIOCh UMEHHO
B 00JIaACTU KOTHUTWBHOW JIMHTBUCTUKH, TICUXOCEMAaHTUKHM M KOHEYHO KE
ncuxonuHrBucTuku (BenmnukoBckuit, 2006: 116). Takxke konen 80-x TrozoB
o3HaMeHoBaJjICcsl paboToil Y. Matypansl «buosnorus si3pikay, TJi€ aBTOP MO-HOBOMY
CMOTPUT Ha A3bIK U Ha MPOLIECC MMO3HAHUS B LIEJTOM. ABTOP CUMTAET, YTO MPOLECC
MO3HAHUS — 3TO JAJIEKO HE CPEACTBO MO3HAHUS OOBEKTUBHOM NIEUCTBUTEIBLHOCTH,
OHO CKOpee TPEeAHA3HAUYCHO [JIsi TMPHUCIOCOOJICHUSI K ONBITHOMY MHPY
KoHkpeTHOTO opranusma (KpaBuenko, 2001: 163). Takxke B BblllIeyKa3aHHOU

pa60Te OOBSACHAECTCS TOT (I)aKT, 9YTO A3BIK COCTOUT H3 CJIOB, HMCIOIIHUX
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JIGHOTATHBHOE 3HAYCHHE, TJI€ €AMHHIBI peur 0003HAYarOT CYIIHOCTH 0e3 yuera
obnactu cymiecTBoBaHus 3THX cambix eawauI (KpaBuenko, 2001: 166, 169).
Cornacno uccienopanuio A.B. KpaBueHko, Takoe TOJIKOBaHWE MPUHAMJICKHUT K
albTEPHATUBHOM KOTHUTUBHOM TEOpUM, KOTOpasi OTJIMYAETCS OT COBPEMEHHOM
KOTHUTUBHON HAyKHW CBOMMH 3MUCTEMOJOrHueckuMu ocHoBanusiMu (KpaBueHnko,
2001: 170). Omgnako, cieayeT pa3oOpaThCs, 4TO B Mpejesax TeJIeCHOTo MoAXoja
noApaszymeBaeTcsi moj «3HadeHuem». I[lo muenuro FO. J[xeHqnuHA «3HAYCHHE)
MPOUCXOAUT OT «UYBCTBEHHOI'O CMBIC/Ia». OTOT CaMblii YyBCTBEHHBIM CMBICI
HEBO3MOXXHO BBIPA3UTh CJIOBAMH, OH CIYXKHT HaM MOANOPKOW MpH IIOHUCKE
HY>XHOTO cJi0Ba. UyBCTBEHHBIN CMBICII COCTOUT M3 UICKOMOI'O HAaMU 3HAYEHUS U €TO
SMOILIMOHAJIBLHOM OKpAaCKH, TaKXKE CIEAYET YHOMSHYTh IMPUYUHBI CIOBECHOIO

oOpaIeHrsl ¥ OXKHUJAEMYyI0 peaknuio Ha gaHHoe oOpammenue (/[xenmmna, 1983:

85).

HCCJ’IGI{OB&HI/IH ke E.JO. Msarkosoi CBUACTCIILCTBYIOT O HaJIMUHMKU TakK
Ha3bIBACMOI'O OMOINOHAJIbHO-9YBCTBCHHOI'O KOMIIOHCHTA B paMKax
TICUXO0JOTMYECKOU CTPYKTYPbl 3HAYCHUs OTIACIBbHBIX CJIOB; OCHOBBLIBAsCH Ha
MICUXOJHUHIBUCTHYICCKOM IIOAXOAC, CJIOBO HAIIPAMYIO 3aBHUCHUT OT OIIbITA U JIMYHBIX

NepeKUBaHUHN Kax10ro yenoBeka (Msrkosa).

Jlns A.A. JIeoHThEBa €MHUIIA PEUU COJICPIKUT B c€0€ HECKOJIBKO aCIEKTOB,
a UMEHHO KOTHUTUBHBIM WHBApHaHT (MOHSTHE); KOMMYHUKATUBHBIM WHBapUaHT
(cucTteMa omepaldii O 3HaKOM); YYBCTBEHHYIO OKPAIlICHHOCTh; MOTEHIIUAIBHYIO
AKCIUIMKATUBHOCTh (YPOBEHb JKCIUIUIIMPOBAHUS M OCO3HABAEMOCTU 3HAYCHMUS);
CMBICJIOBYIO OKpAIlIEHHOCTh (JIMYHOCTHBIN CMBICIT); AMOIMOHATBLHYIO
okparmieHHOCTh (CtepHuH, 1979: 27). Ilo ero MHEHHIO, YYBCTBEHHOCTh 3HAUYCHUS
Jydille BCETro MpOCMaTpuBaeTCs y peOCHKa, OBJIAJCBAIONICTO SI3bIKOM. [loaTomy
ONpeACICHHBIM KOMIIOHEHT 3HA4YEHUs, €ro COIMOCTaBUMOCTb COJICp)KaHUS U
YYBCTBEHHOCTH aCMEKTa, COMOCTaBUMOCTh CYOBEKTUBHOTO COJICp)KAHUS U
HarJIsiAHOCTH, HE OTHOCHUT [aHHBIM KOMIIOHEHT HM K KOTHUTHBHOMY, HHM K

KOMMYHUKAaTUBHOMY MHBapHuaHTy (JIeonTees, 2001: 42).
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I/IHTCpCCHBIM ABJLICTCA TOT (I)aKT, 4YTO HAY4YHBIC IIOHATHA TaKXKC MOI'YT
6a3Hp0BaTLC$I Ha I-IyBCTBCHHOI‘/II OCHOBC, HECCMOTpPA HaA TO, YTO HM3HA4YAJIbHO OHH
JOBOJIBHO a6CTpaKTI>I, a4 UX KOHIOCIINHA Pa3BOpPAYMBACTCA IIPHU IIOMOIIU OPYIHX

neUHATIAN.

Taxk, poccuiickuil tuHreuct U.A. CTepHUH OTMEUYAET, 4YTO HECMOTPS Ha TO,
YTO 3HAYEHUIO BCErja MpHaaBaid adCTPAaKTHBIM XapakTep, BCE ke eAUHULIA pedn
OTpa)kaeT YyBCTBEHHOCTh IPEIMETA. YUYEHBIM NPHUIIET K TAKOMY BBIBOAY, YTO B
CEMAHTHKE CaMOTO CJIOBA 3AJIOKEH OIPEIEICHHBIA SMIIMPUYECKAN KOMIIOHEHT, a
MMEHHO cOOMpaTeNbHbIN YyBCTBEHHO-HATJISIAHBIN 00pa3, KOTOPBIM U 3aKpeIUieH 3a
JAHHBIM KOMIIOHEHTOM. DMIUPUYECKUI KOMIIOHEHT, PaBHO KaK U JCHOTATHBHBIN,
B CBOMX YYBCTBEHHBIX U PALMOHAIBHBIX (hOpMax OTPAKAIOT NEUCTBUTEIBHOCTb.
Crnenyer OTMETUTh, 4TO 0€3 SMIUPUUYECKOTO KOMIIOHEHTA YacTh 3HAYEHMsI CJIOBA

yTPayuBaETCs, TaK Kak Mbl €€ nonpocTy He 3ameudaeM (CrepuuH, 1979: 100).

[lepBas 1 BTOpasi CATHAJIbHBIE CUCTEMBI 00€ UMEIOT MECTO B AMIUPHUUECKOM
KOMIIOHEHTE, OHM HAaXOIITCS B IIOCTOSHHOM B3aUMOJEWCTBHM, TEM CAMBIM
BBIJICIISISL B CJIOBE UYBCTBEHHO-HAIISIIHOE IIpecTaBieHue. i mpumepa BO3bMEM
CIIOBO «3BOHOK» M pa3z0epeMcsi Kakyl peakLuI0 OHO Yy Hac BbI3bIBaeT. Ilpu
IPOM3HECEHUH 3TOTO CJI0OBA MPOUCXOIUT HEPBHOE BO30YKIEHHUE, CIIEpBA OHO UILET
CBSI3b MEX/IY CIIOBOM U 3ByYaHHEM 3BOHKA, YTO MO3BOJISET JAHHOU CBSI3U padOTaTh.
OTOT Tmpouecc NPOUCXOAUT HA TOJACO3HATEIBHOM YpPOBHE, IOTOMY B

PEUYEMBICTUTENBHBIX TPOIECCAaX PEIKO yAaeTcs pasrisiAeTh HArjsaHble 00pa3bl

(Crepuun, 1979: 95).

Jlexcuueckoe conaepxkanue 3Haka no M.A CrepHuHY comepX uT B cebde
YeThIpe KOMIIOHEHTA: JEHOTATUBHBIM (MIPEAMETHO-JIOTUYECKass YacTh 3HAYCHHUS);
KOHHOTAaTUBHBIN (OTpakeHHWE B 3HAYCHWU YCJIOBHUW aKTa OOIICHUS, OTHOIICHUS
TOBOPSIIIETO K TPEAMETy peud WIA y4YacTHHUKAM aKTa peYH); CeJICKTHUBHBIN
(oTpa’keHHE B 3HAUEHUU TMPABUJ YHOTPEOJEHUS 3HAKa B SI3bIKE); SMIUPHUUECKUN
(00061IeHHOE TIpeIcTaBlIeHHe O pedepeHTax 3Haka). DMIUPUYECKUI KOMIOHEHT

MoJIpa3yMeBaeT 1moj coooi olliee B MHIAWBUIYaTbHBIX IPEICTABICHUAX, @ MMEHHO
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KOHKPETHBIC YYBCTBCHHBIC OCOOCHHOCTH npeamMeTa. Mo>xHO IMPHUBECTHU IIPUMEP CO
CJIOBOM «MOpPEC», KOTOPOC BbI3bIBACT aCCOHHaTHBHBIﬁ psaa B BUAC MOpCKOfI BOJBI,

30JI0TOTO II€CKA U XapaKTCPHOT'O IITyMa HpI/I6OSI.

Bo3sBpamasice k mporieccam (HopMUpOBaHMs 3HAYEHUsI CIIOBa y peOeHKa,
MOKHO OTMETUTh, 4TO KallHeahCOH B CBOMX pabOTax yTBEpXkKAAET, YTO HAYalo
CaMOCTOSITENIFHOTO TIOJIb30BaHUSI KOHKPETHBIM CIIOBOM y peOEHKa MPOMCXOIUT
TOJIBKO JIMIIIb TIOCJIE HEOJHOKPATHOIO YKa3aHHsl HAa 0003HAYEHHBIA 3TUM CJIOBOM
npeamer. UHpIMH clioBaMu, cO3HaHUE peOEHKa TMOCTENEHHO BIUTHIBAET B ceOs
coOuparenabHbI  UYYBCTBEHHBIH 00pa3 KOHKpeTHoro mnpeamera. Jl{aHHBIHA
YyBCTBEHHBIM 00pa3 B KauecTBE SMIUPUYECKOTO COJEP)KaHUS MPEAMETHOTO
3HaueHusa npucyTcTByer W y B3pocibix (Kausmenscon, 1972). K npumepy, y
YeJloBeKa SICHAs M 4YeTKass KapTUHKA KOHKPETHOTO MpEeIMETa B €ro CO3HaHUH,
OJTHAKO OH HE MOXET BBIPA3UTh €r0 C MOMOIIBIO0 S3BIKOBBIX CPEACTB. B TakoMm
cllydae, 4eJIOBEeK IpUOEraeT K BBIPAKEHUIO UyBCTBEHHOro oOpa3a MpeaMeTra Mpu
MOMOIIM HEBEPOAILHOTO SI3bIKA JKECTOB, TEM CaMbIM MBITAICh JOHECTU MBICIb 10
cobecenHrka. 3/1eCh Mbl BHIUM BaXHYIO pOJb pEAM3alMA AMIHUPUYECKOTO
KOMITOHEHTa, OH OCYIIECTBIIACT AuddepeHIInalui0 MPEAMETOB U SIBISET COOOU

OCHOBY conepxaHnus 3Haka (Ctepaus, 1979: 99).

[IprmedarenbHO, 4YTO  MEXAY OMIMPUYECKUM U IKCIPECCUBHBIM
KOMIIOHEHTAMH  CYLIECTBYET 3HAYUTENbHOE pasznuuue. [JaBHOM  3amauen
DKCIPECCUBHOIO KOMIIOHEHTa 3HA4Y€HUs SABJIETCA YCWIEHUWE IIPU3HAKOB,
BBIPKECHHBIX KOHKPETHOW €QUHUIIEH peud. Hampumep, C10BO «OMEp3UTEIbHBIN
0e3 ycueHus mpu3Haka OyJeT 3By4yaTh KaK «HEMPHUSTHBIN»; CIOBO «OTPOMHBIID)

0e3 npeyBenuueHust 3HaueHus — «oosbion» (Ctepuus, 1979: §82).

N3 BpIIEYKAa3aHHOTO CHEAYET, YTO OSKCIPECCHUBHBIM KOMIIOHEHT — 3TO
HEOThEMJIEMAasl YacTh CAMOTO MOHATHA CJlOBa (JEHOTATUBHOTO KOMIIOHEHTa). B
cBoux uccienopanusx M. A. CTepHHH OTMEYAET, YTO SMIIUPUUECKUN KOMIIOHEHT,
a TOYHEE €ro M3y4YeHUE B 3HAUEHUU CIJIOBA BBI3bIBAET OINPEIEIICHHBIC 3aTPyIHEHUS,

TdK KaK OH OCHOBAH Ha YYBCTBaX YCJIOBCKA, CJICIOBATCIIbHO, JIMIICH (1)I/II(C21L[I/II/I
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COIEpKaHMS WM PACHpPEAEICHUs Ha OTIEIbHBIE JJIEMEHTHl. AHAJIA3 CIIOBAPHBIX
neUHATIMIA KaK pa3 MPEeJCTaBseT COO0M pereHne TaHHON MpOOJIeMbl, B CBSI3H C
TE€M, YTO B TOJKOBBIX CIJIOBAPSX 3a4aCTYIO IPEJCTABICHO CIOBECHOE OMMCAHUE

smnupuydeckoro kommnonenta (Crepuun, 1979: 104).

['oBOpss 0 HanMUMKM B 3HAYEHUHU CJIOBA AMIIMPUYECKOTO KOMIIOHEHTA, TO
NEPBBIM NPHU3HAKOM SBJISIETCSI OCTEHCUBHOE OINPENECICHUE 3HAYEHUs, TO €CTh
MyTEM HEMOCPEICTBEHHOIO MOKa3a. B cBOW ouepenb, clenyeT OTMETHThb, YTO
3Ha4YeHUEe cjoBa (OPMUPYETCS HE MPOCTO BEPOATBHBIMU JICPUHULIMSAMHU, a
BEpOAIIbHO-OCTCHCUBHBIMHM, POJb  KOTOPBIX  3aKJIIOYAeTCs HE TOJbKO B
oOpa3oBaHUU OOMIMX TOHATHUM, HAPSATY C ATUM OHHU (DOPMUPYIOT HATJISTHOE
npejcTaBiieHue O  KoHKperHoM  mnpeamere. Tak, JI. M. ApOarckuii
Kiaccudukanuu  BepOaTbHO-OCTCHCUBHBIX  OMpPEACNICHUA  OTHOCUT  CJIOBA,
MMEIOIIME 3HAYEHUs 3alaxa, BKyca, LBETa, 3ByKa W T.1. Hanmpumep, roppkuii —
UMCIOIUI criennpUuIecKuii, pe3Kuid BKyC; KpacHbIi — 11BeT kpoBw, shrill (of sounds,

voices) — sharp, piercing, high-pitched (Ap6arckwuii, 1973: 53).

OOpamascb K TOHATHIO  COOMPATETHLHOTO  YYBCTBEHHOrO  oOpasa
KOHKPETHOTO MpeameTa (B paMKax CMEXOBOro (DeHOMEHa) MOXHO OOHapyX UTb,
YTO acCOLMalMs y YEJIOBEKA IIPU YIOMUHAHUU CJIOBA «CMEX» HAIPSIMYIO CBA3aHA
CO 3BYKOM, KOTOpPBIM M3JaeT 4ejJoBeK BO Bpems cmexa. CienoBaTesibHO, 3TO
NpEACTaBIAeT COOOM HMMEHHO UYBCTBEHHbIH o00pa3 IMpeaMeTra, a 3HayuT MU

OMITUPHUYCCKOC COACPIKAHUC 3HAUCHUA ITPCAMCTA.

B namem nccnenoBaHuM MPEACTaBISETCS aKTyalbHBIM OCBSITHTH €IE OJMH
KOMITOHEHT 3HAUCHHs CJIOBAa, a UMCHHO BHYTpeHHIOI (hopmy. OCHOBBIBasICh Ha
uccinenoBanusix A. A. IloteOHuM, BHyTpeHHsisi (opmMa TOUCTHHE OTpaKaeT
OTHOILICHHE COJIepKaHUs MBICIU K CO3HAHHWIO, 3a CUET KOTOpOM, Osaromaps
HAIPaBJICHHOCTH MBICIIN CIIYIIATENISA, MPOUCXOIUT TOPOKICHUE W BOCHPHITHS
peuH, 4TO ¥ MPUPABHUBAET BHYTPEHHIOO (OPMY K ITUMOJOTUYECKOMY 3HAYCHUIO
(ITotebns, 1989). «IloaTomy, eciu HUCKIIOUYUTH COAEpKaHuE CioBa (MO-APYromy

I[GHOT&THBHI)IIZ KOMHOHeHT), TO B CJIOBC OCTACTCS TOJIBKO 3BYK, MHBIMU CJIOBAMU
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BHCIIHAA (bopMa U O3THUMOJIOTHYECKOC 3HA4YCHUC, KOTOPOC pPaBHOCHUIBHO

BHyTpeHHel Gpopme» (ITorebus 1989: 129).

Takum oOpa3zom, B HalleM HCCIEIOBAaHUM OYIET NPOBOIUTCS aHAIN3
OTOOpaHHBIX HOMUHAIIMK CMeXa aHTJIMHUCKOTO s13bIKa, OCHOBBIBAIOIINXCS HA TaKUX
KOMITOHEHTaX 3HAYEHHUS KaK SMIIMPUYECKUHN (CTUIIMCTUYECKAs MapKUPOBAHHOCTB),
JICHOHATUBHBIN (JIEKCUYECKUN CMBICT), a TaKKe STUMOJIOTUYECKUI/BHYTPEHHSSA
dopma. VccnenoBanue OyAeT CTpOUTCA Ha aHAJIM3€ CIOBApPHBIX CTATE, IIaBHOM
LEIbI0 KOTOPOTO SIBJISIETCS BBISIBICHHE IEPBUYHBIX M BTOPUYHBIX CMEXOBBIX
HOMHMHAUM{, WX PAcCMOTPEHHE U1 JAJIBHEWIIErOo  paclpeieseHus 110
COCTABJISIFOIIMM KOMIIOHEHTAa 3HadyeHMs. JlaHHBIM [Iar IMO3BOJIAT IPOCIEAUTH
TUMOJIOTHYECKME KOPHM HOMHUHAIMM CMEXa, BpeMs MX MOSIBICHHUS U XapakTep
pPa3BUTHUS B SI3bIKE; BBIICIUTh OCHOBHBIE AIMIIUPUUYECKUE XAPAKTEPUCTUKH TOMHUMO

00s3aTEJILHOTO JACHOTATUBHOI'O KOMIIOHCHTA.

1.2. I'narojibHasi HOMMHALMS KAaK sI3bIKOBO# (pyHKIIHOHAJ

Homunanus 3aHruMaeT BeQyLIyro pojib B COBPEMEHHOM JIMHIBUCTHUKE. B aToM
paboTe paccMarpuBaeTCs OTOOp AaHMVIMMCKUX HOMMHAIMA CMeXa Ha OCHOBE
pabouero ompeneneHusi cMexa. B mepBylo odepens BaKHO BBEIICHHE TEPMHUHA
HOMHUHAIIMM W €ro Ha3HAuYeHWs B  paMKaxX OIpeJeJeHHOW  padoTHhl.
JluarBuctrueckuit DHIukoneaudeckuid CioBapp ompeesseT HOMHHAIMIO Kak
OJHO W TOXX€ Ha3BaHWe — HomuHamus (ot mat. Nominatio — (Ha)umeHOBaHHE) —
o003Ha4aeT KakK TMPOLECC CO3JaHus, 3aKperuieHUusT U paclpeaesICHUs
HAaMMEHOBAaHUS 32 Pa3HBIMH (PparMEeHTaMU JEHCTBUTEIHLHOCTH, TaK M 3HAYUMYIO

SI3BIKOBYIO €MHUILY, 00pa30BaHHYI0 B mporiecce HasbiBanus (JIDC).
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U3 BBINICYKA3aHHOTO OMNpPCACICHHUA MOXKHO CACIaTb BbBIBOA, YTO B
JUHAMHWYCCKOM HOMMHAIIMA 0003HavaeT ImponeccCc HaMMCHOBAHM:A, 4 B CTATHYCCKOM
— caMO HauMMeHoBaHue. B ,HaHHOﬁ pa60Te AHTJIMHCKHUE SI3BIKOBBIC HOMHWHaAIIUH
CMCXa SABJIAIOTCA 3HAYUMBIMHU A3BIKOBBIMU CIMHUITIAMU W UCIIOJIB3YCTCSA B TOYHOCTH
TCPMHUH <I3BIKOBBIC HOMMHAIIMKW», 4@ HC «PCUCBBIC HOMHWHAIMW», CBA3b MCKIY

HOMHWHAHTOM U HOMHHATOM B KOTOPBIX HC YCTOfI‘IPIBa.

B cpaBaennu B.I'. ['aka 0 SI3BIKOBBIX M PEUEBBIX HOMUHAIUAX yKa3aHO, YTO
SI3BIKOBBIC HOMHHAITMH SIBIITFOTCS BUPTYAIbHBIMA M HCITOJIB3YIOTCS KaK CPEICTBO
JUISL aKTyallbHBIX HOMHUHAIMA B 3HAKOBOM CHUTyalluHM, Korja o0O0O3HaueHHe
COOTBETCTBYET 0003HA4YaeMOMY OOBEKTY. S3bIKOBbIE HOMHUHALIMM SIBIISFOTCS
CBS3YIOIIMM 3BEHOM MEXKIy HOMHHAaHTOM W HOMHHATOM, a BOT Y PEUYEBBIX
HOMHUHAIIMH OTO 3BEHO HEYCTOMUYMBO. Y SA3BIKOBBIX HOMHHAIIUA HOMHUHAT-
CUTHH(HUKAT — ITO PE3yJIbTAT YCIOBHOTO OMPEACICHUS MUPA S3bIKOBOW TPYIITION, B
OTJIMYME OT PEYEBBIX HOMHUHAIMN, B KOTOPHIX HOMMHAT-JICHOTAT 3aJ1aeTCs
ropopsiiemy o0bekTuBHO (I'ak, 1988: 328-334). B pa3Hbix paboTax MOKHO HaWTH
MEPBUYHBIC ¥ BTOPUYHBIC HOMHUHAIIUU, XOTS TEPMHHBI MOTYT HE COBIAAaTh IO

COACPKAHUIO B 3aBUCHUMOCTH OT pPa3HbIX J'II/IHFBI/ICTOB-HCCJIC,Z[OBaTeHeﬁ.

B ucTopuko-cpaBHUTEIBHOM METOAOJOIMYECKOM II0JX0J€, HAlMCaHHBIM
C.C. Macnoson-Jlamanckon, I'.B. Kommanckum, H./J[. Apytionooi, E.C.
Ky0OpsikoBoit u B.H. Tenusi, HOMMHALMsI ONUCHIBAETCS KaK MEPBUYHOE SI3bIKOBOE
3HaYeHHe, TO €CTh TE€ IEPBbIE CIIOBA, KOTOPHIMU ObUIM Ha3BaHbl MPEIMETHI
M3HaYaabHO. MOXHO TpuBecTH npumep Anama u3 bubnum, xorma oH nanm ums

KaXIOMy TIPEIMETY B €ro pa3puBaromemcs mupe (Bapazenamsum).

B name BpeMs JTH II€pBHYHBIC IIPOLECCHI HOMHHALMM CUUTAIOTCS
MIPUMUATHBHBIMU ISl HOCUTEJEN S3bIKA M BCTPEYAIOTCS OYEHBb peako. J(oBOJIbHO
TPYIHO HA3BaThb NEPBUYHOM HOMHHAIIMEN CIOBA TaKME KakK COJHIE, BOJA, CUHHM,
UrpaTh, KylmaTh, CliaTh U JAp. Mbl IPUBBIKIN K MOBCEIHEBHOMY YNOTPEOICHUIO

9TUX CJIOB M HUX IICPBOHAYAJIBHOC IMPOHUCXOXKACHUC MOKHO IIOHATH TOJIBKO ITPH
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MNPOBCACHUN  HCTOPUYCCKHUX HIIM OTHMOJOIMYCCKHX  aHaJIM30B (HOSOBOﬁ,

Hazpanosa, 2013: 27).

B coBpemMeHHOM $3BIKE€ I OCHOBAHMSI HOBOTO 3HAYCHUS A3BIKOBOM
€AUHULBI, BBOAMUTCS TIOHITUE BTOPUYHOM HOMHMHAIMH, YTO IOJPa3yMEBaEeT
dboHETHYECKUI OOJIMK TMEPBUYHOMN S3LIKOBOW €IMHUIILI JJII HOBOTO 00O3HAYCHMUS
npeaMeta. TakuMm o0pa3oM MOMOJHSAETCS HOMHHATHUBHBIN CJIOBapHBINA 3amac B
coBpeMeHHOM  s3bike  (BapazenmamBuim).  HoMuHaTuBHBIA —~ HMHBEHTaph
COBPEMEHHOTIO SI3bIKA MOTMOJIHIETCS B OCHOBHOM 3a CYET 3aMMCTBOBAHUI C IPYrOTro
A3blKa WM BTOPUYHBIX HOMHUHAUMKU. [IpumepamMu Takoro Buaa SIBJISIFOTCS HOBBIE
CJI0BOOOpa3oBaHMe, CEMAaHTUYECKas M CHUHTAKCHYEeCKas TpaHcmo3ulusa. B utore
HOCHUTENM $S3bIKA BOCHPUHHUMAIOT BTOPUYHYK) HOMHHAIMK) KakK 3BOJIOLUIO

MOP(OJIOTUYECKOTO cocTaBa U cMbicia (BapazenamBuim).

B npyrom Bapuante uccinenoanusi T.B. Bbyneirmuoit, B.I'. T'aka, A.A.
VY humIiieBoii, mepBUYHAs HOMUHALMS PACCMATPUBAETCS KaK SI3bIKOBOE€ MMEHOBAHUE
C IIOMOILBIO CJIOB M CJIOBOCOYETAaHWM. BTOpUUYHAas HOMHHALKS C APYTrOM CTOPOHBI
paccMaTpuBaeTCsl KaK S3bIKOBOE 3HAYEHHE C MOMOIIbIO MpensoxkeHuil (JIo3oBoid,
HasBanoga, 2013: 27). Takyto Teopuro o3HaUMBaHus paccMaTpuBai J. beHBeHucT,
OH TaK)X€ OTHOCWJI CJIOBA U CJIOBOCOYETAHMS K MEPBUYHOM, a MPEIJIOKEHUA — K
BTOPUYHOM HOMMHAIMU, UMES BBUAY O3HAYMBAHUE B PA3HOU CEMMUTOJOTMYECKOMN
3HAYMMOCTH CPEICTBAMH SI3BIKOBOIO BBIPA)KEHUS M 3HAKOBOTO BXOXKIEHHS B TY

WK HHYHO CHCTCMY H OIIPCACICHHOI'O OCMBICIICHHA 3HAKa B ATOH CHUCTEME

(benBenuct, 1974: 113).

B nepBom Bapuante »sToii paborel (C.C MacnoBa-Jlamanckas, ['.B.
Komanckuif) monxon KaxkeTcs HamOoJiee JIOTHYHBIM H Jaxe 3()QPEKTUBHBIM.
HoMmunarust Takke IeIuTcsl Ha JiBa TUIA, B 3aBUCMMOCTH OT XapakTepa yKazaHus
VMEHU Ha JIEMCTBUTENBHOCTh. [IepBbIli THI — aBTOHOMHAsi HOMUHALKS U BTOPOM
TUN — KOCBEHHAs, TO €CTh HE aBTOHOMHAs. ABTOHOMHYI) HOMHHAIIUIO MOKHO
OOBSCHUTH HAa MPUMEPE UMEHH, OHA TIPOUCXOJIUT OT BTOPUYHOTO 3HAUYECHHMSI CIIOBA,

B MPOLIECCE CAMOCTOSITENIbHO M30UpAaeT HOMUHATUBHBINA MOJXOJ M HA3bIBAECT CBOM
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KyCO4YeK OOBEKTUBHOM peanbHOCTU. JleWcTBUE MPOMCXOAUT aBTOHOMHO (Temus,
1990: 336-337). Hampumep, «xoxa» — 1) HapyXHBIA MOKPOB TeJa YeIOBEKa WIIH
YKUBOTHOTO, 2) 000JI0YKa HEKOTOPBIX IJIOJIOB, KOXKYpa; «KPyTOi» — 1) OTBECHBIH,
OOpBIBUCTBIM, 2) C pE3KUM BHE3AaHBIM HM3MEHEHHEM HampaBieHus. Takum
o0pa3oM, BTOpPUYHBIC 3HAUEHUS CIOB CHOCOOHBI ABTOHOMHO YKa3blBaTh Ha
JEUCTBUTEILHOCTh, 0O0peTas CaMOCTOSITEIbHYI0 HOMHUHATUBHYIO  (DYHKIIHIO.
Pa3Hble KOMOMHAIMY JIEKCUYECKUX €IMHUI] U 3aKOHOMEPHOCTH BbIOOpA MPUBOJAT
K HOBOMYy cBoOojHOMY 3Hauenuto (Temus, 1990: 336-337). KocBennasi, wiu He
aBTOHOMHAsl HOMHHAIIUS UCIIOJIb3yEeT KOMOMHATOPHYIO TEXHUKY SI3bIKa B MPOIIECCE
MPOM3BOJCTBA HOBOW SI3BIKOBOW €IMHUIIBI. JTa HOBAas €AUHHUIIA UMEET KOCBEHHOE
COOTHOUIEHHE CO CBOUM OOO3HAYEHHEM, & UMEHHO IMOCPEICTBOM CEMaHTHYECKU
OMOPHOTO Il  JJaHHOM  KOMOMHAaIMuM  HauMmeHoBaHus.  Hampumep, B
CJIOBOCOUYETAHHAX «KPYTOM HpPaB», «KPYTbIE MEPBD» IPUIATATEIIBHOE «KPYTON»
COOTHOCHUTCSI ¢ O0O3HAYEHUEM «CYPOBBII», «CTPOTUI» TOJBKO NPHU MOCPEACTBE
ONOPHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX «HPAaB», «MEPBDY, COOTBETCTBEHHO TEPSAs CBOE
3HaueHue 0e3 Hamuuus JaHHbiX ciioB. [lo muenuto B.H. Tenus, «HanpaBieHHOCTH
Ha MHDP OCHOBHBIX HOMMHATHBHBIX 3HAU€HUM B I[IPUHIMUIIE COBIAJAET C
nepBooOpa3HoOil  HOMMHAIIMEH, KOrja CMbICI UMEHHM  HENOCPEICTBEHHO

COOTHOCHTCS C ICHOTUpYeMo# peanueit (=nenoratoM)» (Tenus, 1977: 144).

OcCHOBBIBasICh Ha 3TOM, BO3MO>KHO HMCIIOJIb30BAHME TaKOW K€ aHAJIOTHH C
HOMMHAIMEN CME€Xa M pacCMATpUBAHME €€ KaK OCHOBHOW HJeu. B clioBapHBIX
3HAUCHUAX TepBas JeQUHHUIMS aHTJIIMICKON HOMUHAIIMM CMEXa SIBJISICTCS
OCHOBHOM WU KOppEIHUpPYyET C NPUMHUTHUBHOW WM NEPBUYHOM HOMHUHALMEW, B TO

BpPCM: KaK IMMOCICAYIOIMNE 3HAYCHUA ABJIAIOTCA BTOPUIYHBIMHA HOMHWHAILIUAMMU.

1.3. TMoJI0rNYecKHue JaHHbIE 0 CTPYKTYPe IJIaroJbHbIX HOMUHAIUIA
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Ha nacrosiiiem srtarne u3yd4eHUs aHTJIUMHCKHUX TJIAroJIbHBIX HOMHUHALUNA MBI
mpou3BenEM aHaMM3 WX MTpoucxokiaeHus. CIOBO COCTOMT W3 «IEJOro psaa
UCTOPUYECKH HAIUIACTOBABIIMXCS CEMAHTHYECKUX 3HAYUMOCTEH, KOTOpbIE
COCTABJISIIOT €Tr0 CMBICIOBYIO CTPYKTYpPY B TMpeienax JaHHOW (OpPMBI 3HaKa»
(YoummeBa, 1986: 83). Amnanmsupyemas HoOMHHamms laugh, wumeromias
HEUTPAIbHYI0O  KOHHOTAILIMIO, XapaKTEepPU3yeTCs  KOHKPETHBIMHU  HCTOPHUKO-
ATUMOJIOTUYECKUMHU TTOJOKEHUSAMU: T1aroi laugh o6o3HavaeT «cMesIThes, CKa3aTh
CO CMEXOM; CMESIThCS HaJl KeM-JIHN00, 4eM-JI1u00; MOJCMENBATHCS» U BO3HUKACT B
aHTJIMACKOM $I3bIKE B KOHIIE TEPBOTO ThicAueiaeTus. Bo cioBapsx 3TO CJIOBO
OTHOCAT K TnpotorepmanckoMmy rmiaroiny (Proto-Germanic) klakhjan w
crapoanrymiickuM rinaroniam hlehhan (Old English or Anglian) B 3Hauenun
«cMmesiThbes, panoBaTthesi» wiaM lehan, hliehhen, ahliehhan (OE) B 3nauenun

«CMeSAThCS Hal; BBICMEUBATh; JIMKOBaTh, cMesich» (AHD; CED; RHD).

Hampumep: Pa his mod ahlog; mynte pat he gedalde, erpon deg cwome,
atol agleca, anra gehwylces lif wid lice, pa him alumpen was wistfylle wen

(Beowulf); ahlog: exhulted, derided, laughed (ahliehhan) — Old English (Beowulf).

OcoOble KOTHaThl MPUCYTCTBYIOT B T'€PMAHCKHX si3bIKax: roTck. hlahjan, gat. u

repm. lachen, np.ckama. hlaja wum ap.cakcon. hlahhian. JlanHbpii riaron

BHJIOU3MEHSCTCS B cpenHeanrnuiickuii mepuona: laughen (Middle English).
[lepBoHAUANIBHO HMCIIOJIB3YEMBIH «TBepablit» 3BYK [g] (-gh-) mpousHoCHIICS Kak B
mota. loch; mocnme 53TOro mMpOM3HOIIEHHE HECKOJbKO W3MEHWIOCh, Hayall
UCIIONB30BaThCsl 3BYK [f], HO NHCbMEHHBIN BapuUaHT -gh- He moaBepres
u3menenuto. Hampumep: If | coveted nowe to avenge the injuries that you have
done me, I myght laughe in my slyve (John Daus, "Sleidanes Commentaries," 1560)
(OED). Homunanus laugh 6bi1a 3adukcupoBaHa B MUCbMEHHBIX MCTOUHUKAX YXKE
B XIV  Beke, COOTBETCTBEHHO  HWH(OpManuu,  MPEJICTABIECHHON B

JEeKCUKOTpaUIECKUX HCTOYHHMKAX, JJIEMEHT laugh uMeeT WMHUTATHUBHYIO WA
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npupony BosHukHOBeHHMs (AHD; OED). Takum o0Opa3om, JOTHYHBIM OyaeT

MNPHUYNCINUTD €TI0 K OHOMATONICUYHOM T'J1arojibHOM JICKCHKE.

['maronpHast HomuHaius chortle («dbipkaTh OT cMexa», «XUXHUKATHY,
«CIIaBJICHHO CMESIThCS») MOSIBUIIACH OJlarojaps aHTJIUMHACcKoMy nucarento JIbroucy
Kappomty, Beagb MMEHHO B CBOEM MpOU3BEACHUU «AyHca B 3a3epkaibe», OH
NEPBBIM HUCIONB3YEeT MPUBEAEHHYIO B MPUMEP BHIIIEC TJIArOJbHYIO HOMUHAIMIO
cmexa: “O frabjous day! Calloh! Callay!” — he chortled in his joy (Carroll).
MHorue uccieaoBaTeNt nojiaraloT, YTo KOHKpeTHas: HOMUHAIUS Oblia 00pa3oBaHa

nyTéM CIHsHUSA IBYX TiaroyioB: chuckle («mocMmeuBaThesi») U snort («(pBIpKaThHY,

«xprokatby) (OED; Oxford).

Homunamus chuckle — («mocMmeuBatbes», «XMBIKaTh») BIEPBBIE ObLIa
OTMEUYECHA B aHTJIMICKOM si3bIKe B KOHIIE 1500-X rr. JlaHHBIN I71aroa mpou30MeEn OT
cpenneanriuiickoro BeipakeHus: chukken: "make a clucking noise" («u3naBathb
Kyaaxuaiue 3Bykn»). [lepsonayansHo chukken o003Ha4ano rpoMKuil U ITyMHBIN
cmex (OED). CootBeTcTBeHHO IpyruM HHGOPMAIMOHHBIM pecypcaMm JdaHHas
HOMHUHAIUsl ObUTa COOOpa3oBaHa C TIarojbHOM eauHuIel chuck («KymaxTaThby)
yxke B 16 Beke (CED). K mepBoHauaabHOW MHTEpIpETAIMH «KYAaXYalllliid CMEX»
CO BpEMEHEM JI00aBIISIETCS HOBOE 3HAYCHHE «THXO IMOCMEUBATHC», «XUXUKATDHY,
NOoPKE 3aHMMas TIaBeHCTBylomee MecTo. (CeMaHTHYeCcKOe HW3MEHEHHE
NEPBOHAYAILHOTO BapHaHTa «H3AaBaTh KyJaxdallue 3ByKW» ObUla OCHOBaHa Ha
MeTaoprudecKkoM  TIepeHoce  3HaueHus  «(PbIpKaTh, CMEATHCS  MOJIO0OHO
Ky/JaxXTaHbIO», CIIEOBAaTeNbHO Tiymo, oOugHo. B cnoBapsax drta Teopus
MOATBEPIKIACTCS, O0Jiee TOTO, OTMEYAETCS HMUTAITMOHHOE, 3BYKOTIOIpaKaTeIbHOE
oOpa3oBaHME TJAroJlbHOW HOMHUHAIMK. VIMEHHO T03TOMY OHa SBISIETCS

OMOHOTOIIOM B TJIarojIbHOM JIEKCUKE, HapaBHE ¢ 0a30Boi HOMUHaIMeln laugh.

Homunanusa giggle («XUXUKaThy, «IJIYNO WM JIBCTUBO CMESITHCS»)
NepBOHAYAIBHO Obllla OTMEUeHa B mepBoM aecsatuiietiu 16 cronetus (MWD). B

repMaHCKHX SA3bIKax OTMEYaroTCs KorHaTel roiul. gigelen, Hem. gickeln (RHD).
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I'maron Takxe sBISICTCS 3BYKOIIOAPAXKATCIIbHBIM 110 IIPHUPOAC ITPOUCXOKIACHHUA

(MWD; RHD).

B 18 cronernn ObuTO 0Opa30BaHO MIOTIAHJCKOE CYMIECTBUTEIbHOE gawf,
WHTEPIIPETUPOBABIICECS KaK «rpyOoBaThli M TpoMKHid cMmex». [loszke oHO
BUJIOM3MEHIWIIOCH, U K 1720 Tomy mpeBpaTWIOCh B CYyIIECTBUTENIbHOE guffaw u
rimaron to guffaw (MWD; RHD; OED). I'nmaronpHas HomuHanus guffaw taxke
oTtHOCcHTCS K oHomaronenunoit tekcuke (MWD; RHD; OED). Ilonsitue riaroia
snicker - «maBHTBbCI OT cMexa, (BIpKaTh, CHABICHHO CMEATHCS», IIEPBOE
yIIOMUHAaHUE O HEM BO3HUKIO B KOHIE 17 CTOJIETHS, POJICTBEHHOW JICKCEMOM
sBisieTcs rosul. snikken «xBataTh pTOM BO3ayx, BexyunbiBath» (List of English
words of Dutch Origin). Henb3st He OTMETHUTB, UTO JICHOTATa «IABUTHCSI OT CMEXay
B AHIJIMCKOM SI3bIKE OTJIMYACTCS OT TOJUIAHJICKOTO KOTHAaTa «BCXJIMITBHIBATH,

JaBUTBCA OT CJIE3».

Urto Kkacaercss HOMHHATHBHOM €IMHUIBI tee-hee «XHUXUKaTh», OHaA
oOpa3oBanack B CTpykType anriumiickoro sizbika B XIII-XIV Bekax B dopme
CpeIIHeaHTIMICKON HOMUHaUU tehee, KOTOPYIO UCIOJIb30BAIM MIPU BOCKJIHIIAHUH
s ycwienus: 3naunmoctn (MWD).  Kak rnaronpHast enununa tee-hee
odopmIsieTcss mocie ucnoiab3oBanus ee B HoBewie [[xeddpu Yocepa «Pacckas
menbHukay (“Miller’s Tale”). Hampumep: "Tehee!" quod she, and clapte the
wyndow to, And Absolon gooth forth a sory pas. (Chaucer). B koHkpeTHOM
puMepe HOMUHALNS 0003HAYAeT BOCKIIUIIAHUE, CIIEI0BATEIBHO, SIBISETCS YaCThIO

UMHUTAIIUOHHOM JIEKCUKHU.

3aKIIOYnTENbHOM HOMUHALMEH cMexa titter, KOTopas MNepeBOAUTCS Kak
«HEPBHO XWXMKAaTh;, MPHICKATh CO CMEXy», oHa mosBisgercsa B 1610-20-x romax u
OepéT CBOE Haualo y CKaHAMHABCKOM BETBU S3BIKOB, a KOHKPETHO OT
POTOT€PMAaHCKOr0 Tiarofa ti-tra (COBpeMEHHbBIM KOTHAT B HEM. zittern «JIpoKaThb)
U JIp.cKaHn. titra «apokath, TpernetaThy (OED). B cpeaHeaHrmuiickuii mepuon
titra TpanchopmupyeTcs B titter, mpu 3TOM 3HaUeHHE HEe MeHseTcsa. CeMaHTHYecKast

TpaHchopMaIys TEPBOHAYATHLHON HHTEPIIPETAIIMM B HOBOAHTJIMHCKHNA TEPUOJ
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3aKJIroYanach B MeTaOpPUUYECKOM MEPEHOCE 3HAUYEHUS «IPOXKAThY: «IPOKaTh OT
XOJIOIa» M «IPOXKaTh OT CMEXa» / «MEJIKO CMesAThCs». B HacTosmee Bpems
neuHUIEe KorHaTa tittra B IIBEJCKOM SI3BIKE SIBJISICTCS «XUXHKAThy. Takke
BO3MOXXHBIM TyTEM 00pa3oBaHMsl JaHHOW HOMHUHAIIMM MOXKET SBJISITHCA
3BYKOMOJpakKaHWe, HO 0oJiee BEpOSATHO, YTO 00a BapwaHTa BO3HWKHOBECHHS
IJIaroJbHONM HOMHMHAIIMM HWMEIOT OHOMATOIIEMYHBbIC KOPHH, KaK B 3HAYCHUU

«XUXUKATB», TAK U B BHAYCHUU «APOKATH.

Takum 00pa3zom, HaM yJaja0Ch BBISICHUTh, YTO IEPBUYHBIE HOMUHALNUU laugh
u titter UMeNn CBOM TNepBUYHBIE (GOpMBI B mpoTorepmanckom nepuose (1100-530
IT. A.H.3.), enunuilbl chuckle u tee-hee ObLIM 0Opa3oBaHbl CpeIHEAHTIIMIUCKUN
nepuoA (XIXIV BB.); a B paHHuil HOBoaHrIuickuil nepuoa (kod. XV B.- cep. XVII

B.) B SI3bIKOBOM CTPYKTYpE 3aKpeIUIAOTCs HoMuHauu giggle, guffaw u snicker.

1.4. Knaccudukanusi aHrIMiCKUX 1J1aroJbHbIX OHOMATOIOB CMeXa

BriepBbie Teopus mMuTanuu Oblla OTMEYCHA B padOTaxX JPEBHETPEUCCKHUX
dbunocodos, mozxke ero 3anumarcs ['.JIeliOHuI, KOTOPHIH MosIarai, 4To MEePBUYHbBIE

SI3BIKU JIFOJIEH (POPMUPOBATHCH HA 3BYKOTIOPAKAHUHU OKPYKAIOIIEMY MUPY.

C pa3BuUTHEM S3BIKOBOM CTPYKTYphl MPUHUUI  MOAPAKATEIBHOCTU
CTAHOBUTCSl CUMBOJMYECKUM, OJHAKO CO BPEMEHEM TEPSET CBOK 3HAYMMOCTD.
[".JIeiiOHuL paccMaTpuBaeT NPHUHIMI 3BYKOMOJPAKAHUS KaK IepBas CTYINEHb
CTAHOBJICHUSI U TIPOUCXOXKIEHUS YEJIOBEUYECKOro sA3bika (3eHKOB, CamoKHUKOBA).
OCHOBBIBasICh Ha HalIEM HCCIIEJOBAaHUM, HEIb3sl HE OTMETUTh, YTO IEPBUYHBIC
IJIaroJibHble HOMHUHAIMM CM€Xa B  AHIJMHCKOM  S3bIKE€ IEPBOHAYAILHO
o0pa3oBaJIUCh  BCIEACTBHE  OHOMATONEH  YEJIIOBEYECKOMY  BBIPAKEHUIO

MNPECUMYIICCTBCHHO ITOJIOKUTCIbHBIX BIICUaTIcHUM. B I[aJ'II)HCI‘/’IIHCM, pasymMceeTcH,
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HOMUHATUBHBIE €IUHUIIBI TPAHCPOPMHUPOBAIHUCH, HW3MEHSIACh MX KOHHOTAIUS,
IPOU3HOILIEHWE W HanucaHue. [IpM M3ydyeHUM HTUMOJIOTMYECKHX CIIOBAapPHBIX
cTaTeil ObIJIO 0OHApYKEHO, YTO B OoJiee paHHUE MEPUOJIbI CYIIECTBOBAHUS S3bIKA
KOJIMYECTBEHHAs! COCTABJSAIONIAs] O0O3HAYEHUIl €CTECTBEHHBIX 3BYKOB MPHUPOJbI
OblJJa HAMHOTO BBIILIE, YEM B COBPEMEHHOCTH. «J[MHAMUKa pa3BUTHSI OHOMAaTOIOB
SBJISETCSI OTPAXXEHUEM TOTO, YTO MHOTHME U3 HHMX JMOO YTpauuBalOT CBOU
NEPBOHAYAIIbHBIE 3HAYEHUS, TMOO U3MEHSAETCA UX OTTEHOK (HampuMmep, N3MEHEHUE
o0o3HaueHuss rpomkoctd B riaroie chuckle, cmenuBmero omnpeneneHue
«TPOMKOTO, IIYMHOIO CME€Xa» Ha «TUXUH JIOBOJIBHBIM  cMex»). OTo
CBUJETENBCTBYET O TOM, YTO 3BYKOINOJPAKATEIbHAS CUCTEMA B LIEJIOM JUHAMUYHA
U, pa3BUBasACh, IMEpPECTpauMBaeTCs U MepecTpyKTypupyercs» (Tumoiumnosa,
Pomammna, 2009: 129). «3BykomnojpaxaHue (OHOMATOIEs) — 3aKOHOMEpHas
HEIPOU3BOJIbHAS (POHETUYECKH MOTHBUPOBAHHAS CBA3b MEXAY (DOHEMaMHU CIIOBA U
[I0JIATAEMbIM B OCHOBY HOMMHALIUM 3BYKOBBIM (aKYCTHYECKHMM) IPU3HAKOM
nenorara (MotuBoM)» (Boponun 1990:5). B poccuiickoit HaydyHOU JuTepaType
JIOCTaTOYHO TOMYJIAPHBIMU CUUTAIOTCS HECKOJIBKO MOJAXOAOB K Kiaccu(UKaluu
OHOMATOTIOB: IKCTPAIMHTBUCTHYECKHE (110 3ByKOBOMY 00pazy (Tummna, 2010), mo
UCTOYHUKY TnpoucxoxaeHus 3Byka (["amenmepun, 1958; yanukon, 1990) u
WHTpAJIMHTBUCTUYECKHE (TI0 Jiekcudyeckomy 3HaueHuto (Pedopmarckuii, 1996;

Tuxonos, 1981).

Cy1iecTByeT UeThlpe YPOBHS Pa3BUTHUS OHOMATOIOB: «1) 3BYKONOApaKaHMUs,
OnMM3Kre K MEXIOMETHUAM (KyKapeKy, XHU-XU-XH, MHSMMHIM, KBa-KBa, aMm); 2)
JIEKCUKAJIU3UPOBAHHBIE OHOMATONbl, MOTHUBHPOBAHHBIE EIUHUIIAMU [EPBOMU
rpyImbl (KapkaTh, XpIOKaTh, XpIOIla, KBaKaTh, KYKYIIKa, AMHYTh, CTYKHYTh); 3)
OHOMATOMbI, 0CO3HABAEMbIE HOCUTEIISIMU SI3bIKA JIMIIb HA UHTYUTUBHOM YPOBHE 32
CYET YaCTUYHOTO BOCCO3JaHUs 3BYyKooOpaza uiau (opMalbHBIX TMOKa3aTeen
3BYKOMOAPAKATEIBHOCTH  (1pebde3karb, Opbi3rath, 0anaboauTh, TapaTOPHUTh,
mypuath); 4) 3ByKOINoOJipa)xaTeIbHbIE CI0BA, YTPATUBIINE CBOM MEPBOHAYAIIbHBIN

3BYKOBO# 00pa3 (ckaja, meb, KIECT, cuHulia, uepta)y» (Tummnaa, 2010: 34).
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[Io WHTPaNMHIBUCTHUYECKOMY AaHAJIM3y OHOMATOIEHYHBIX TIJIArOJIbHBIX
HOMUHAIIMI CYHIECTBYIOT CIEIYIOIINE CTPYKTYPHbIE OCOOCHHOCTH. «AHTIUNUCKUE
3BYKOINOJpaKaHUsI CMeXa MpEeJCTaBICHBI: 1) OJHOCIOXKHBIMU equHuaMu: laugh,
cackle, titter; 2) coctaBHBIME 00Opa30BaHHSIMHE (CIOBOCTSDKCHHAMHM): tee-hee, hee-
haw. AHIIHNCKHE OHOMOTOIIBI XapaKTEPU3YIOTCS BBICOKOW MPOAYKTHUBHOCTHIO
KOHBEPCUOHHOTO croco0a CJI0OBOOOpa3oBaHMs, 4TO CIIOCOOCTBYET
OecnpensiTCTBEHHOMY MEPEXOJy 3BYKOIMOJpakaHWW W3 OJIHOM 4YacTH peud B
npyryo» (Bopoodbesa, Kodenko et alt). A umenno: laugh (n) —to laugh (v), giggle
(n) — to giggle (v), cacke (n) — to cackle (v) u Tak namee. AHrIMHCKHE
3BYKOMOAPAKAHUS COJIepk AT B ceO€ IIMPOKUN COCTaB MMUTATUBHBIX EIUHUIIL,
OCHOBBIBAIOIINXCS HA PEAYIUIMKALMA U YE€PEIOBAHUMU 3BYKOB. B aHHOM ciydae

HaOJII0/Tat0TCsl HETIOJTHBIC TOBTOPKI: hee-haw, tee-hee.

B wurore, wucciaemys mepBHYHBIE M BTOPUYHBIE HOMHUHAIMM CMEXa B
AHTJIMHACKOM sI3bIKE, OBIJIO OTMEYEHO CIICAYIOIICe: ePBUYHbIC HOMHHAIIMU CMEXa,
BO3HHKIIIME BCJICACTBHEC HMMHUTAIMA 3BYKOB YEJIOBEKA, SIBIIAIOTCS OHOMATOIAMHU
ypoBHs HOMep TpH. I nmaronbHbie HomMuHarvu laugh, giggle, tee-hee ocosnaroTcs
HOCHUTCIIIMH  sI3bIKa  OOJIbIIIE  HAa  MHTYMTHBHOM  ypOBHE  3a  CYET
3BYKOMOAPAKATEIBHON MPHUPOIbI, OTYACTH HAIMOMHMHAIOMICH HCXOMHBIE 3BYKH
cMexa dejoBeKa. BTOpHYHBIE aBTOHOMHBIE HOMHMHAIIMH, HUMUTHPYIOIINEC 3BYKH
(cackle, hee-haw, nicker, whinny) uMeroT MHOTO3Ha4YHYIO0 MHTeprpeTanuto. Ecin
paccMaTpUBaTh MX C TOUKH 3PCHHS MIPSIMOT0 3HAUCHUS («KydaXTaThy, KATOTOKAThY,
«OJIeATbY W «PIKaTh»), IEIeCO00pa3HbIM CUYUTACTCS MPHUYUCIUTh HUX K
UMHUTATUBHBIM BTOPOI'O YPOBHS, KOTOPbIE OCHOBaHBI Ha 3BYKOMOJIPAXKaAHHU

ICPBUYHBIX 3BYKOB ’)KUBOTHOM IIPUPOADLI.
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BbBIBO/BbI 11O I'VTABE 1

1) B xome wucciemoBanusi OBLIM BBISBICHBI CICAYIONINE KOMIIOHCHTHI
HOMUHAIMK: JICHOTATUBHBIM KOMIIOHEHT, BHYTpPEHHsSs (popmMa U SMOUPHUUECKUI
KOMIIOHEHThl. OMIUPUYECKUNA KOMIIOHEHT HMMEET HECKOJIbKO TOJTHUIIOB:
1)ceneKkTUBHBIA TMOJKOMIIOHEHT (JIEKCUYEeCKass W KYJIbTYpHO OO0yCIOBJICHHAas
COUETAEMOCTh  3HaKa);  2)KOHHOTalMIO  (OTHOIIEHHWE  TOBOPSIIETO K
KOMMYHHUKaHTaM); 3) CTWIUCTHUYECKYI0O MApKHPOBAHHOCTH cjloBa (ocoboe
CTWJIMCTUYECKOE BIIEUATICHUE O HOMMHAIIMM BHE KOHTEKCTa; cdepa oOIIeHus,
cnenuduka QYHKIMOHAIBHOTO CTHIS, JKaHp); 4) BepOAIbHO-OCTEHCUBHBIN
MOJKOMIIOHEHT (ONMCaHME I[BETA, 3amaxa, 3ByKa, BKyca U (pOpMbl B OIpeeIeHUN

S3bIKOBOM €JTUHUIIBI).

2) Taxxe OBLIO OOBSICHEHO MOHSATHE «SA3bIKOBAs HOMHUHAIUS» - MPOILECC
CO3JaHMsl, 3aKpEIUICHUs W paclpeselieHus HauMeHOBaHWM Ha Aud@depeHTHbIe
(dparMeHThl EHCTBUTENBHOCTH, 3HAYMMas S3bIKOBas €IMHHLA, 0Opa3oBaHHas B
npoliecce Ha3piBaHUs. CyIlIeCTBYET JBa IVIABHBIX TUIIAa HOMUHAIMI: NIEpBUYHAS U

BTOPUYHAS.

3) bbuio BBIICHEHO, YTO TIEpBUUHBIE HOMUHaMK laugh u titter mmenu cBou
nepBuuHbIe (hOpMBI B mpoTorepmanckom nepuoje (1100-530 rr. a.H.3.), eIUHUALIBI
chuckle u tee-hee Obun 0OpazoBanbl cpeaneanrnuiickuii nepuoa (XIXIV BB.); a B
paHHU HOBoaHIMiickuil mniepuo (koH. XV B.- cep. XVII B.) B s3bIKOBOM

CTPYKTYpE 3aKperuisitoTcst HomuHaiuu giggle, guffaw u snicker.

4) BepOanbHO-OCTEHCHUBHBIA KOMIIOHEHT ()pa30BbIX IJIAroJIoB HaOMIOAaeTCs
B BBIPAKEHUM TPOMKOr0, HEOKHMJIAHHO BO3HHUKILETO0 CMeXa. OMIUPUYECKUN
KOMITIOHEHT BBIPAXEH CTUJIMCTUYECKMON MapKUPOBAHHOCTBIO, SBIISIFOLIEHCS
WHIUKAaTOPOM pPA3rOBOPHOTO WJIM CIIEHTOBOTO CTWJIS HOMHUHALMi. OHOMATOIbI
UMEIOT UCTOKM B CPEIHEAHIVIMMCKOM, HOBOAHIJMHCKOM MEPUOJAX, HECKOJBKO

MCHBIIC — Ha COBPCMCHHOM 3TallC Pa3BUTHA AHTJIMHCKOTO SI3bIKA.
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5) CocraBHble TIHaroibl 3a4acTyl0 HMEIOT HEUTpaIbHYI0 OLEHKY
KOMMYHUKAHTOM, B TO BpeMs KaK 3HAYEHUIO OHOMATONOB COOTBETCTBYET

HCTAaTHBHAs OKpaCKa.

6) 3BYKOMNOJIpAXXATEIbHOCTh ~ —  OCHOBOTMOJAraloluui  MPUHIUI

BO3HUKHOBCHHA MHOTUX IICPBUYHBIX U BTOPUYHBIX I'JIarOJIbHBIX HOMI/IHaHI/Iﬁ cMcEXxa.

/) OHOMaTONENYHBIE TTIAroJIbl IENATCA Ha 4 ypoBHS: «1) 3ByKOnOIpakaHus;
2) JIEKCUKAJIM3UPOBAHHBIE OHOMATOIbl, MOTHUBHMPOBAHHBIE €IMHHUIIAMH IE€PBOI
IpyIIIBI, 3) OHOMAaromel, OCO3HABAaE€MbIE HOCHUTEISIMH S3bIKa JIUIIb Ha
WHTYUTUBHOM YPOBHE 3a CYET YAaCTHYHOTO BOCCO3JaHMsS 3ByKOooOpasza Wiu
(dopManbHBIX TOKa3aTesel; 4) 3BYKOIOJApakaTeabHbIE CJIOBA, YTPATUBIIUE CBOM

NIepBOHAYAIIbHBIN 3ByKOBOU 00pa3y» (Tummna, 2010: 34).
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TJIABA 2. ®YHKIIUOHAJIbHO-KOTHUTUBHBINA AHAJIU3
AHT'JIMACKUX I'JIATOJIBHBIX HOMUHAIIMA CMEXA

2.1. CTpyKTypHBbI€ 0CO0EHHOCTH NMEePBUYHBIX IV1ar0JbHBIX HOMHHAIUIA

C TOuKHM 3peHus NMPEICTABUTENS «TEIECHOT0» MOAX0Aa K A3BIKY U TO3HAHUIO
N.A. CrepHruHa, KOMIIOHEHT [I€HOTaTa - 3TO «OTIPABHAS TOYKA aHAIU3a IpPH
OTIPEJICTICHUH TICUXOJIOTUYECKH PEaTbHOTO CUCTEMHOIO 3HAYEHUS CJI0BA, OOBIYHO
MPEJICTABJICH B TOJIKOBBIX CJIOBAPAX «TOM COBOKYIHOCTBIO 3HAHMN O JEHOTATE,
KOTOpast SBJISIETCS] IOCTOSTHUEM BCEro roBopsiiero kojuiektuay (Crepuun, 1979:
62). KoMIOHEHT JeHoTaTa MPeaCTaBIsIeT CO00H MPEeIMETHO-JIOTHICCKHIA acIIeKT
CEMaHTUKH, ATO TOJIO)KEHHE, B OOLIEM U LEJIOM SIBJISIOLIEECS ONpPEIeTUTENIEM

KOHKPETHOTO MIPeIMETa, CBOMCTBA, (DakTOpa, HANPABJICHUS Pa3BUTHUS U T.1I.

«IToHsiTHE SABISIETCSI OCHOBHBIM CTEP’KHEM 3HAaUYEHUs, €ro cyThio» (CTepHUH,
1979: 95). TlonsaTtue, pazymMeeTcsi, HMEET MECTO B CJIOBApHOW Me(UHUIIUH CIIOBA.
«Ilog BepOaNbHO-OCTEHCUBHBIM 3MIUPUUYECKUM KOMIIOHEHTOM TMOHHUMAETCS
ONKCaHUE IIBeTa, 3amaxa, 3ByKa, BKyca M (OpPMbl B ONpPEICICHUU S3BIKOBOM
eAUHMIIBL. SIBIEHHE cMmexa Bceraa MaHu(ecTHpyeTcsl XapaKTEepHbIMH 3BYKAaMH,
HapaBHE C COOTBETCTBYIOLIEWM MHUMHMKOM W ABWKEHUAMW». [IpoBens TpakTOBKY
CMBICIIOBOTO 3HaYeHUsi HoMUHAIMK laugh, MOXKHO cenath BBIBOJ O TOM, YTO OHA

SIBJIsIeTCA 0a30BBIM QJICMCHTOM, CYHICCTBYIOIIMM B paMKaxX KOMIIOHCHTA ACHOTATA.

['maBHBIMU acneKTamMu MPOBOJAMMOIO HCCICAOBAHUS SIBJISAIOTCS 3BYKOBBIC
0COOCHHOCTH HOMMHAIIMM CMeXa: TPOMKOCTH, IPOJIOIKHUTEILHOCTb, MOIIHOCTD,
OTYETIMBOCTh, TOHAJIBHOCTH 3BYYaHWs, THUI HHTEPOPETALUM HOMHUHAIIUU
TOBOPSAIINM, a TAKXKE BO3PACT U IOJ YYACTHUKOB KOMMYHUKAMUA. MBI TPOBOAUM

pa3dop HECKOJNbKHMX TepBHYHBIX HoMuHarui: chortle, chuckle, giggle, guffaw,
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snigger (=snicker), tee-hee, titter. Ilo uroram ananmu3a ObLI CIACIAaH BHIBOJ O TOM,
YTO TEJCCHBIA ACMEKT AMITUPUYECKON COCTABISIONMICH SPKO MPEICTABIEH Y BCEH
IIEJIOCTHOCTH BapHaHTOB HOMHUHAIMU laugh u muddepeHmmpyercs mo AByM THUIIAM:
TPOMKHI W TuXuW. [JaronpHas HoMuHAIUs chortle B camoMm oOmmieM 3HaYE€HUU
TpakTyeTcsi Kak noisy laugh. OmHako naHHYI0 KOHHOTAIMIO HEJNB3S OTHECTH K
KaKOMY-JTHOO THITY OLIEHKH TOBOPSIIIAM, TaK KaK OHA OJJHOBPEMEHHO COJCPKHUT U
nosoxutenbHyto (to laugh gleefully; to laugh because you are amused or pleased
about something), u otpunarensHyto (to laugh often at someone else’s bad luck)
CMBICJIOBYIO €IWHHIy, a TIOTOMY CYHTAaeTCs HeHTpampHOW. MHTepecHbIM
MOMEHTOM SIBJISICTCS pa3/eliecHne HOMHUHAIIMKA CMeXa IO TeHACPHOMY AacCIeKTYy:
HOMHHATHBHBIHN 3JIEMEHT giggle mpuuucisieTcss B OCHOBHOM K KEHCKOMY/IETCKOMY
CMEXy, B TO BpeMs kak chortle ncrosb3yercst pyu ONMUCaHUK MYKCKOW HOMUHAIH

cmexa. Hammpumep:
(1) He chortled with delight when I told him my news (LDELC, 2005: 220).

Homunamust chuckle umeer cnemyromme xapakrepuctuku: 1) to laugh
quietly, softly, laugh to oneself; 2) (rarely) to laugh noisily. Kax npasuio, stot
CMEX COBCEM HE TPOMKHIA, €[Ba CIIBIIIIMMBIN, HE oOpaniaromuii Ha ce0si BHUMaHUE.
KoHHOTalMs KOHKPETHOM HOMHUHALMU, KaK W MPEAbIAYIIasi, HOCUT HEUTPAJIbHBIN
XapakTep W He JeUHUPYETCSA, a caMa TJIarojbHas HOMUHALMS MPEBATUPYIOIIE
OTHOCUTCSI K MYXUYMHAM, MCIOJb3yeTCd IPU OMUCAHUHU JIOBOJIBHOTO, €/Ba
YJIOBUMOI'O  CIYXOM  MYXKCKOro cmemka. CeleKTUBHBIA  MOJKOMIIOHEHT

OTpaKacTCAa B IIPpUMEpPaAX yHOTpe6J'I€HI/I$[ CAWHUIIBI 1 YKA3bIBACT JIMIIb HA MY>KYWH.

Homunamus giggle muddepentHa npeapyayiieMy npuMmepy, OHa HMEET
cneayromiee 3Hadenue: to laugh quickly, quietly, in a high voice; to laugh
repeatedly in a quiet but uncontrolled way. 3aech yxe BHHMaHHE oOpalaercs Ha
TEMII CME€Xa H TOHAJIBHOCTH TOJIOCA. OJIEMEHT KOHHOTAIMU OIPCACIACTCA
cienyomuM obpazom: to laugh at something silly or rude; to laugh in a silly

childish way, BcieacTBue dYero TJarojbHas HOMHHALMS —MpUOOpeTaeT
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OTPULIATCIIbHYIO OLICHKY. B ocHoBHOM KOHKpCTHBIﬁ QJIEMCHT HCIIOJIB3YCTCs IIpHU

ONMCAHNU CMeXa MOJIOABIX AeBymek. Hanpumep:

(2) “Stop giggling, girls; this is a serious matter” (in Britain used especially
about young girls) (Oxford).

Awnrnuiickas riaroibHas HommHanus snigger (snicker (Am.E.)): to laugh
quietly, in a half-suppressed manner u tee-hee: to laugh quietly; a Tax xe titter u
giggle B ToM umcie OTHOCATCS K THXOMY, He3aMeTHOMY cMmexy. [lo cioBapio
Longman Dictionary of English Language and Culture (LDELC) stu cxoxwue
BapUAHTBI B OCHOBHOM OTHOCATCA K MAQJCHBKUM JCTAM, IIOJAPOCTKAM B ILCJIOM.
JlaHHasT HOMUHAIMS HOCHUT HETaTUBHYIO OIICHKY, YTO OOYCIJIOBIICHO CIICIYIOIICH
uaTeprperanueii: to laugh at someone in a silly and often unkind way; in a way
that is not nice at something that is not supposed to be funny; to laugh in an

indecorous or disrespectful manner; in an unpleasant and rude way.
Hanpuwmep:

(3) ‘The children sniggered at the old lady’s strange hat’ (LDELC, 2005:
1280).

(4) ‘The boys at school were sure to snigger at him behind his back
(Oxford).

b

Paccmotpum nedunuimio HomuHanuu tee-hee: the sound of a short laugh;

titter or giggle (=to laugh quickly, quietly, in a high voice).

KoHkpeTHbI TprMep MOXKET ObITh TPUMEHEH TIPU OMTUCAHUU KaK MY>KCKOTO,

TAaK U JKEHCKOI'0 CMEXa.

(5) ‘She tee-heed and swatted him with her fan’,” he tee-hees, undoing all his
sterling work of the 73rd minute’ (OED).

Titter ompenensieTcss Kak THXHMH, NPOH3MTEIbHBIA, HO 3aCTCHYUBBIA U
Heckoyibko HenmoBkwmid (to laugh quietly in a high voice; in a restrained manner; to

giggle). Heckoabko NPUBEAEHHBIX BBINIC MPUMEPOB TJIATOJIbHBIX HOMUHAIIMIMA
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HOCST NPEBAIMPYIOLIE OTPULIATEIbHYIO KOHHOTAILMIO, TaK KaK MHTEPIPETUPYIOTCS
cienyromuM obpasom: to laugh nervously, often at something that you feel you
should not be laughing at; as from nervousness or in ill-surpressed amusement; to
giggle in a silly way. B cioBape Longman naHHass HOMHHAIAS OTMEUYAETCS Kak
often derogative (LDELC, 2005: 741). OcHOBBIBasICh Ha TpUMEpax MPUMEHEHHUS
ITUX HOMHHaHHﬁ, MOXHO CACJIaTb BbBIBOA O TOM, 4YTO HX HCIIOJB30BaAHUC

OrpaHMYIMUBACTCA JCBYHIKAMHU W KCHIITWMHAMMU. HaanMep:

(6) “‘All dressed in lovely spring gowns, the young women giggled and
tittered, no better than my twelve-year-old sister. Her stutter caused the
children to titter’ (OED).

Guffaw sBnsieTcss HOMUHANMEH, B KOTOPOW BepOATbHBIH KOMIIOHEHT
JOCTATOYHO SIPKO BBIPA)KEH C TOMOIIBIO TPOMKOCTH, U o3HauaeT to laugh loudly.
OTtmeTuM, YTO JAaHHBIA NMPUMEP, KAK MPABUJIO, B MPEMIOKEHUN COMPOBOXKIACTCS

HapeuueMm loudly. Hanpumep:
(7) ‘Her husband, also a film star <...> guffawed loudly’ (OED).

Guffaw tpaktyercs ciemyrommm oopaszom: to laugh at something stupid; to
laugh crudely and boisterously or to express something in this way; to laugh rudely.
Ha ImpuMepax 4ETKO BHUAHO, YTO JaHHAs HOMHHALUS UCIIOJIB3YCTCA IMPHU OITMCAHUU

rpyooro myxckoro cMmexa. K nmpumepy:

(8) ‘Both men guffawed at the remark’ (OED);
(9) ‘I'm sorry, Bill, truly sorry,” he said, and managed to suppress another

guffaw’ (CED).

B 3aBepiieHnn Henb3si HE OTMETUTh TOT (PaKT, UTO HE CYIIECTBYET CTPOTUX
Y KOHCTaHTHBIX TPAHUI] IPU Pa3rpaHUYEHUN IJ1aroJbHbBIX HOMUHATUBHBIX €IMHHLI.

Hanpumep:

(10) ‘She let out a loud guffaw’ (BNC).
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(11) “If I guffawed at my husband under the duvet he wouldn't be best
pleased’ (BNC).

(12) ‘And she kissed the Doctor many times, so that he giggled and blushed
like a school-girl” (BNC).

(13) ‘His head bowed on his breast, and he giggled and cowered
alternately’ (BNC).

(14) ‘The soldier glared, for a Dogra is of other caste than a Sikh, and the
banker tittered’ (BNC).

(15) ‘The clubbists tittered, except the girl called Tess— in whom a slow
heat seemed to rise at the sense that her father was making himself
foolish in their eyes’ (BNC).

AHanu3 BBILICNIEPEUYHUCIICHHBIX TIJIArOJbHBIX HOMMHALMKM IOKa3all, 4YTO
ynoTpeOJieHhe HOMUHAIMH Tjarojia B paMKax CMEXOBOW CUTYyalluu OOYCJIOBJICHO
TEHJIEPHOIN MTPUHALJIEKHOCTBIO BBICKA3bIBAHWW, B KOTOPBIX BCTPEYAIHNCH CIIy4acB
IJ1arojoB, O00O3HAYAIOUIMX CMeX. bbUM 3aUKCUpOBaHBl YacTHBIE CIy4au
HECTaHJAPTHBIX CUTYAIM MCIOJIb30BAHUS I1arojbHbIX HOMUHALUNA CMEXa B TEX
CUTYyallMsIX, KOIZla aBTOpP HAMEPEHHO NPHUCBAaMBaET NEPCOHAKaM MY>KCKOTO I0Jia
YepThl KEHCKOrOo pedeBoro rmosejneHus. JlaHHas OCOOEHHOCTh SIBISIETCA
HEOTHEMJIEMOM YacCThbIO OMUCAHUS JIEKCMYECKON W KYJbTYpHOU cdep S3bIKOBOM

CTPYKTYPbI aHTJIMUCKOIO SI3bIKA B ACIIEKTE CMEXOBBIX CUTYaALIUH.

2.2. CTpykTypHasi cienqu(puka 3HaYeHHsl BTOPUYHBIX ABTOHOMHBIX
AHTJIMHCKHUX IJ1aroJbHBLIX HOMUHAIIUM cMeXa

Ha cnenyromiem ypoBHE WHCCIENOBaHUS SMIIUPUYECKOM COCTABIISIIOIIEH
[JIarOJbHBIX HOMHWHAIIMHA OBUIM B3ATHI 9 HOMMHATUBHBIX €IUHHUI] cMexa: be in
stitches, break up, cackle, crack up, crease up, hee-haw, nicker, whinny, yock up.

[Ipn ananuse ObUIO BBISIBJICHO JBE TPYyMMbl 3HAYEHUW: (Ppa3oBbie TJIArojibl U
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uauombl (be in stitches, break up, crack up, crease up, yock up), a Takxke
onomarornsl (cackle, hee-haw, nicker, whinny). TpakToBka uguom u ¢Gpa3zoBBIX

IJIaroJiIoB B CJIOBAPAX ITPOU3BOOUTCA €MKO.

K npumepy, unrepnperanus uauomsl be in stitches: 1.(informal) laughing
uncontrollably (CED); 2.laughing a lot (OED). Ha rpomkuii, IpoA0KATEIBHBIN U
WHTEHCUBHBI CMEX YKa3bIBAlOT JaHHbIC ACHUHHUINN BepOaTbHO-OCTEHCHBHOTO

KOMITOHEHTA: «CHJIILHO/MHOTO CMEITHCS» U CHCCACPIKAHHO CMCATBHC .

Crenyroliiee 3HaUeHUE MPUIKMChIBacTCs riiaroiy break up: 1. (slang) to be or
cause to be overcome with laughter (CED). B xoHKpeTHOM IpuMepe UMeeT MECTO
ObITh OMITUPUYECKUII KOMIIOHCHT, a WMEHHO D3JEMEHT CTHIUCTUYCCKOM
MapKUPOBAaHHOCTH. J[aHHOE CJIOBO SIBIISICTCS OJHOW W3 CIICHTOBBIX YACTHIl, H

UCIIOJIB3YETCs IPU 0003HAYEHUH TPOMKOT0, O€3yAEp:KHOTO CMeXa.

OtnuuutensHOl yepTo  (¢pazoBoro rmimarona crack up sBIAETCS
MMPUCYTCTBUC KOMIIOHCHTA HC TOJIBKO JACHOTATA, HO M KOHHOTATa, TaK K& MOXHO
NPUYUCIUTh €r0 K pa3roBopHoMy cTwiito obOmeHus: 1) to suddenly laugh a lot at
something; 2) crack someone up to make someone laugh a lot (OED).
Hedopmansnas nepunnnms: 1) suffer an emotional breakdown under pressure; 2)
burst into laughter (RHD). Beipaxenune «burst into laughter» sBasieTcs
WHOIUKATOPOM TI'POMKOCTH, HEOXHIAHHOCTH CME€Xa: «yMHpATb CO CMEXY»,

«pa3pa3uThCsi CMEXOMM.

@pa3oBbIi IJ1aroj Crease up TAKXKEe OTHOCUTCSA K Pa3rOBOPHOMY CTHIIIO,
Haubosiee yacTo ucroiyib3yeTcss B BenukoOputanun u umeer aepuHuimio: 1. to
start laughing, or to make someone laugh a lot (OED); 1) to laugh a lot, or make
someone else laugh a lot (LDELC).

CrnenroBelid rnaron YOCk up Oosbire mpuBbiaeH mius CIIIA, u umeer
cneayroniee 3nadenue: 1) to laugh (especially in the phrase yock it up) (CED); 2)
to laugh or joke (RHD). IToMuMoO CTHIMCTHYECKONH MapKHPOBAaHHOCTH, B IJIaroJje

HAJIMYCCTBYCT JIMIIb I[GHOT&THBHBIﬁ KOMIIOHCHT.
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Ananuz q)paSOBBIX rjiarojJIoB ImnpcacTaBIACT HaI/I6OJ'IBHIy1-O CJIOXHOCTL B
HameM HCCICAOBAHNH, TaK KaK OHHU ObLIH O6pa3OBaHI)I B SI3BIKE B OoJiee IIO3JHEC
BpEM:A, YCM OCHOBHBIC I'JIaroJibl, UMCIOIIUC ITPOCTOC MOp(bOJIOFI/ILIeCKoe CTPOCHHUC,

0osee TOro, OHM UMEIOT MHOYKECTBO KapAWHAIBHO PA3NUYAIONINXCS ASPUHHUIIUA.

B npororepmaHckuii nepHoj NPeaKU FEPMAHIIEB BXOJWIIN B YHCIIO TJIEMEH,
OTHOCHUMBIX K apXeoJOTHYeCKOll KynbType Oo0eBbix TOomopoB. Hauamo wu
3aBEpUIEHUE TMPOLECCAa  BBIACICHHS  MPArepMaHCKOro  S3blka  MPUMEPHO
COOTBETCTBYET II0 BPEMEHH CYIIECTBOBAaHHIO Ha Teppuropun IOxHON
CkapauHaBun W FOTHaHACKOrO MOJyOCTpOBA AapXEOJIOTMUECKOW KYJIBTYpPHI
HOopauyeckoro OponzoBoro Beka (IV—VI mepuoasl coorBerctByroT 1100—530
rojam 1o H. 3.). «IIpororepMaHckuil mepuoj OXBATHIBAET MTPOMEKYTOK BPEMEHHU
OT MOSBJICHHS MEPBBIX NPU3HAKOB, OTJIMYMUBIINX FEPMAHCKUN A3BIK OT SI3bIKA €T0
WHJIOEBPONIEUCKUX  coceliel, 0 OKOHYATEIbHOrOo  O(QOpMIICHHUS  A3bIKA,
OTJIMYABUIETOCS OT COCEIHUX MHAOEBPONEHCKUX S3BIKOB, HO HE Pa3BMBIIETO €IIIE
IIPU3HAKOB, KOTOPBIE CTAJIM OTJINYATh OTHAEJBHBIE T'€PMAHCKUE SI3BIKM APYT OT
apyra» (Ky3smenko, 2011: 210). Onunpasch Ha [OaHHBIE HWCTOYHUKOB
Jekcukorpaguu, a Takke MPOBEAEHHBIM HaMU aHaIU3, MOXKHO 3aKJIIOYUTh, YTO
onpeenéHHble AHTJIUMHCKHE TJIarojibHbIE HOMHUHALMM CMEXa B CBOEM OCHOBE

HMCIOT IIPOTOICPMAHCKHNEC KOPHHU, a4 TAKIKC IMPUINUCIIAIOTCSA K ABTOXOHHOM JICKCHUKE.

B crapoanrnuiickuil nepuos ObUIO HE TaK MHOTO (Dpa3oBBIX TJIArojioB, OHU
UMENIU HECKOJBKO YIPOIIEHHOE CTPOCHHE: OCHOBHOM TIJaroia M OTAeIrMast
npuctaBka. Hampumep, rmaron «burn up» (3aropaThCsi, JK€4b) BBITIIAACT Kak
«forbernan», B aToil dopme «barnan» - mepBOHAYATILHBIM KOpEeHBH «burny»
(Lamont). Ha naHHBII MOMEHT MOMOOHBIC MO CTPOCHHIO (PPa30OBbIC TJIATOJIBI
OPUCYTCTBYIOT B HEMEIKOM U TOJUIaHACKOM s3bikax. Hampumep, rmaron
«aufwachen» (HeM., pPOCHITIATHCS), UMEET AHAJIOT B AHTJIMICKOM Ss3bIKE «wake
up». Ero ochHoBoii sBnserca rinaron wachen (mem) = wake, a orgenumon
npuctaBkoii - auf. Ilpu crpsokeHHM Tiaroja MpHCTaBKa MEPEHOCUTCS B KOHEI]

3aBepméHHOTO Tpemtokenus. Hampumep: ich wache auf = I wake up (s
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npoceinatock). Ha crenyromiem ke 3Tane pa3BUTHS  S3BIKOBOW CTPYKTYPbI
CTapOaHrIHiickie (pa3oBble TIIAroiibl TPAaHCHOPMHUPYIOT MPUCTABKY-TIPEIJIOr B
IpeyIor, cieaytonmil mocie riaaroia. (Johnson). «®pa3oBbie TIIAroybl yxe ObUTH
3a()UKCUPOBAHBI B MUCHbMEHHBIX MAMSITHUKAX, BOCXOAIINX K CTAPOAHTIUHCKOMY
NEepUoAY, B KOTOPBIX YaCTUIBI B cocTaBe (pa3oBOro riaroja emie He Obuin
NOJABEPTHYTHl  MeTapOpUYECKOW  HMHTEpIpeTanuu, a  [OoCIeA0BaTeIbHO
ynoTpeOsUICh MO0 CBOEMY MPSMOMY Ha3HAYCHHIO <...> yKa3bIBaIM Ha MECTO
HalpaBJeHUs] JBW)KCHHUS, a TakKe 3aJlaBalidi  KOOPJMHATHI  (PU3UUECKOU
opueHTalu B npoctpancTtBe» (CamuryiiuHa, 2006: 99). «B cpenHeaHTIHMIACKHIA
nepuon (XI-XIV BB.) MeHSieTCS CTpPYKTypa CJIOBOOOpA3OBaHMs, MOJ BIUSHUEM
npeBHecKaHIuHABCKOTO si3bika (Old Norse) mpucTtaBku TepArOT CBOE 3HAUCHHUE U
3HaYMMOCTb, ITepe/iaBas uX YacTHIAM, CICAYIONUM Iociie riarojay (Smith, 1996:
140; Fischer, 1992: 386). «bnarogapst orpoMHOMY KOJIMYECTBY 3aMMCTBOBAaHUH U3
(bpaHIly3CKOro si3bIKa B 3TOT MEPUO 3aMEJUISICTCS] MPOIECC MOSBICHUS HOBBIX

(bpa?;OBBIX j1arojdoB, TaK KaK HOBBIC JIATUHCKHUEC 3aMMCTBOBAHUA 3aIlIOJIHHUJIIN HUX

cemanTuueckyro Huiy» (Baugh & Cable, 1993:340; Fischer, 1992: 386).

Uro Kacaercs COCTaBHBIX TIJIaroJiOB, OHU MOSBISIIOTCA B Hayalle
HoBoaHruiickoro nepuoaa (XV-XVII BB.) U NMpeuMyIIeCTBEHHO HCIOIb3YHOTCS
IIPU HAIMCAHUU MBEC, YTO JIETKO OOBSICHAETCS UX MHOTO3HAYHOCTHIO, KPOME TOTO,
OHH JIETKO TO/I/IaBAIIUCH TpaHC(HOpMAIINIO, UMEHHO Ha X OCHOBE MO3)KE€ BO3HUKIIO
MHOXECTBO HAMOM. @Dpa3oBbie TIIarojibl — KadecTBeHHO HoBag i XVII B.
riarojibHas (opmMa, OTHOCSINAACS K TEPMAHCKOW S3BIKOBOM CeMbe. YUIbsIM
[llexcnip B CBOMX Nbecax sl MyIIEHd BBIPA3UTEIBHOCTH HCIOIb30BAT 5744
pa3IMyHBIX (pa3oBbIX TJarojoB. M3 BCero BBINIECKA3aHHOTO BO3MOXHO CENaTh
BBIBOJA:  OOJBIIMHCTBO  (Dpa3oBBIX  TJIArOJIOB  TMOSABISETCS B SI3BIKE B
cpenneanrnuiickuii  nepuon  (Ommwke k  XIHI-XIV  Bekam) u B paHHuUM

HOBOAHIIMMCKUU ITEpUOJ, a UMeHHO B XV-XVII Beka.

[To wuboOpMmaruu, NpencTaBICHHONW B JIEKCHKOTpaQUUECKHX HCTOYHUKAX,

uauoma be in stitches mmeeT 3HadYeHHME «IIOKATHIBATHCS CO CMEXY», M BIIEPBBHIE
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onuta 3adukcupoBana B 30-x rr. 20 Beka. [Toxoxee (ppa3zoBoe BrIpakeHHE OBLIO
UCIIONp30BaHO B KoMmennu Y. Illekcnupa «/IBeHagnaras HOYb» €mI€ B IEPBOU
nonoBuHe XVII Beka: «If you desire the spleen, and will laugh yourselves into
stitches, follow me» (OED; MWD).

Tounsiii mepuoa obpazoBaHMsi COCTaBHOTO Tiarona break up, mmeromero
NeOUHUIIMIO  «PACCMESIThCS, pa3pa3uThCS CMEXOM» Ha JaHHBIH MOMEHT
HEW3BECTEH, OJHAKO, HA OCHOBE MPEIBIAYIIUX MPUMEPOB, MOKHO MPEIIOKUTH
pamku ¢ XIII mo XVII Bek. KonkpeTHo coctaBHoil rinaroi break Obut 00pa3oBaH ot
cTapoaHrimiickoro cioBa brekan, a wactuma up(uppe) OTHOCHTCS K

MIPOTOTEPMAHCKOMY MEPHUOY.

l'on mosiBnenus riaroiyia crack up, HHTEPIPETUPYIOMIETOCS KaK «JIOMaThCs
OT CMEXAa, CMEATHCA 0 YIIaay» B TOM UHCJIE HEU3BECTEH. /[peBHECAHTIIMICKUIN BU/T
rjiarojia cracian UMeer rnpororepmaHckue kopHu krakojan. I'maron mpuoOperaer
¢durypanbHblii cMbICI B 19 cTonietnn, B TO XK€ BpeMsl B CIOBapsX 3aKpeIIIeTCs

BeIpakeHue «to crack a smile» (BeimaBuTh yibiOky) (OED).

['maron crease up «moMupaTh CO CMeXy, CrHOaTbcs TMOMOJIaM OT CMEXay
MPOU30IIEN OT JPEBHEAHTIIMMCKOTO «creaste» (xpeder, BbicTyn) B XVI-XVII
Bekax. B 20 cronetuu roay ObLIo 3a)MKCUPOBAHO MPOUCXOXKIEHUE riaroyia yuck

(yock) (OED), npuHaaiexaiiero K IMUTaTUBHOM JICKCHKE.

Emé onnHa rpynma BTOPUYHBIX TJIArojIbHbIX HOMUHALUMUM MPUYUCIAETCS K
OHOMAaTONaM, OCHOBAaHHBIM Ha MeTa(OpPUYECKOM MEPEHOCE 3BYKOB, M3/1aBAEMbIX
KUBOTHBIMH M TIpOCIMpyeMOW Ha cMmex dYenoBeka. K mpumepy, rmaron cackle
UMEET CICAYIONIYI0 Ne(DUHUIINIO: «OO0JTaTh, TOTOTaTh, XMXUKAThY, BIIEPBHIC OBLI
3aUKCUpPOBaH B CTPYyKType aHriuickoro si3eika B XIII Beke, oOpa3zoBaH oOT
cpenneanriuiickoro riarona cakelen (MWD). Uto kacaercsi repMaHCKHX S3BIKOB,
B HUX OBLIIM HalJIeHBl OJJHOKOPEHHBIE cioBa: cp.-rojul. kikelen, mBex. kackla, nar.
kagle (OED). I'marom OTHOCHTCS K WMMHMTATHBHOH JIEKCHMKE, HMEET OCHOBY,

UIACHTHYHYI0 Hemernkomy rTiaroiny gackern (kickeln) «rororats» (AHD).
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KOHHOTaHI/I}I HOMHHAIIMM CMCXa 3aKJIio4acTCsd B CpPaBHCHHHM CO 3BYKAMH,

HN31aBaCMbIMU NOMAIIHUMU IITHLIAMHU, B YACTHOCTU KypaMHU (KYI[aXTaHLC).

['maron hee-haw mMmeeT 3HaueHue «rorotarb, Tpy0O CMESATHCS», BIIEPBBIC
ObL1 3adpukcupoBad B Hayaie 19 cronerusi, oOpazoBaH oT Oosee paHHEH (OpMbI
hiu haw. Tak ke, Kak W TpeAbIAYIIMA MPUMEpP, OTHOCUTCA K WMUTATUBHOU
OHOMATOITHOM JIEKCUKe, 3ByKOBas Ae(UHHIIMS Oblla OCHOBaHa MeTa(OpHUECKH, Ha

kpuke ocia (OED).

Emé onmuu rmaron nicker moHumaeTcs kKak «(TPOMKO) pxkKaTh, CMESATHCA,
X0XOTaTh», OH ObUT 00pa3oBaH BO BTOpoil nojoBuHe 1700-X rr, Oosnee paHHsSA €ro
dopma - hnagan (OED). OcHoBa rnaroja HMMHUTAaTHBHAs, NPSMOE 3HAYCHUE
3aKJII0YAeTCsl B CPABHEHUM CMEXa CO piKaHWEM JIOIIagu, MNPUMEPHO Ty XKe
nepuHunMio uMmeer rTiaron  whinny (THxoe, paaocTHoe pkaHue). B
WH(OPMAITMOHHBIX HCTOYHHKAX BIEpBbIE ObUT OTMEUEH B Hayaie 16 croieTus,
MPEANOJIOKUTEILHO HMEET OTHOIIeHHE K Tiarony whine (5kaloOHO BBITH,

cKynuTh). Ero anaior B JaTHHCKOM s13bIKe - hinnire.

[Ipoananu3upoBaB CTPYKTYpPHBIE OCOOEHHOCTH BTOPHYHBIX TJIArOJIBHBIX
HOMUHAIMH HaMH OBLJIO YCTAHOBJICHO, YTO CIIOXKHASI IpUpoa (Hpa3oBHIX TJIarojioB
oOycioBieHa ux 0ojee Mo3aHeNd ATUMOJIOTUEH, YTO OOBSACHIET OOraTyr0 pUpPoOIy
MPOUCXOKICHUS KaXKJIOr0 OTAEIBHOTO Iiaroja-npeacraButens. lIpexne Bcero,
MPUYMHON JAHHOTO pa3zHOOOpa3usi MOKHO CUUTATh CJIOXKHYIO MOP(HOIOTHYECKYIO
CTPYKTYpY IJIarojioB JaHHOM Tpymnmbl. JlanbpHeiliee uccieqoBaHue 1eaecooopazHo
CKOHIIEHTPUPOBATh HA (YYHKIIMOHUPOBAHUM AHTIUNUCKHUI TIaroJIbHBIX HOMHHAIIHM
cMexa B paMKax IIeJIOW CMEXOBOW CHUTyallud, YTO IMOCITY>XUT JIOMOJTHUTEIbHBIM
CPEIICTBOM ONHUCAHUS TJIATOJIbHBIX HOMHHAIIMK B MaciiTabax BCEHl S3bIKOBOM

CHCTEMBbI aHTJIMMCKOTO SI3bIKA.
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2.3. CMbIC/I0Bas 1 KOHTEKCTYalbHAsl peajn3anus CMeX0BbIX SIBJIEHUI B pedu

dopmupoBaHue U JAajbHeMee (yHKIIMOHUPOBAHHUE S3BIKOBBIX CTPYKTYP
O00OCHOBBIBA€TCSI HE TOJIBKO JIMIIb MHTPATMHTBUCTUYECKUMU (DaKTOpaMu, a H
HaJIMYMEM JIBYX aCIEKTOB aKTyaJlU3alliid CEMHUTOJIOTUYECKONU (YHKIIMU S3BIKOBBIX
€VHMI]: BO-TIEPBBIX, B paMKaX BHYTPUCHUCTEMHOI'O aclE€KTa — HEMOCPEIACTBEHHO
3HAUYEHUA M BO-BTOPBIX — HX (PYHKIMOHAJIBHOIO AacrlekTa, TO €CThb CMBICIA.
JlanHblii (akT OOBSACHAET CYHIECTBYIOLIME TPYIHOCTH (B YACTHBIX CIydasx
HEBO3MOKHOCTbH) ONMUCAHUS (PYyHKIMOHUPOBAHUS A3BIKOBHIX siBieHui (KpaBuenko:
2001).

Hacrosimee nccnegoBanue 0a3upyeTcss Ha aHAJIU3€ POJIM KOMMYHUKAaHTa B
cllydyae KOMMYHUKATHBHOTO aKTa W €ro JajibHEWINero MexaHu3Mma moadopa
A3BIKOBBIX CPEJCTB ONMMPAsICh HA CMBICI U CIIOBapHOE 3HaueHue. B nanHoil pabote
B IICHTPE BHUMAaHHs HAXOJUTCS MPOIIECC BHIOOPA S3BIKOBBIX €IWHUI] OMUPASICh HA
CJIOBApHOE 3HAYEHUE B paMKaX CMEXOBOM CUTYyaIlMH, TaK KaK BHIOOP CMBICIIA CIIOBA
HANPSMYIO 3aBUCHT OT KOHTEKCTa CUTyaIluu U nmpouunx ycioBuid oomienus (CCJIT).

[IpumeuaTenbHO, 4YTO peyeBas CUTYyalMs OKa3blBA€T HEMOCPEACTBEHHOE
BIIUSIHUE HA CMBICT cioBa. CloBaph JUHTBUCTUYECKUX TEPMHUHOB MPEIOCTABISET
CIICAYIONIEe OTPEICICHUE MOHATHIO «CMBICI: «CMBICT — (aHTJI. Sense, ¢p. Sens) —
TO coJAepXkaHue (3HA4YeHHE), KOTOpoe CIOBO (000pPOT peuu, BBIpAKEHUE,
BBICKA3bIBAaHUE U T.II.), OOPETAET B OMNPEACIICHHOM KOHTEKCTE yNOTpeOJieHUs, B
onpeneneHHo peueBor curyauuun obmienus (CJIIT, 2007:434). OOpamiasich K
MOHATHIO «3HAYCHHE)», CIEAYyeT OTMETHTh, YTO OHO HWJUIIOCTPUPYET MPEAMETHI
OKpYXarolen JAeCTBUTENbHOCTH  (COOBITHS, OTHOILIEHHUS, KauyeCTBEHHbIE
XapaKTEPUCTHKHN) B COZHAHUH WHIUBHUIYyMa, KOTOpOe TpaHCHOopMUPYIOTCS B (pakT
S3BIKA YK€ B pe3ysbrare (GOPMUPOBAHUS CBSI3U JTAHHOTO 3HAYEHUS C KOHKPETHBIM
3BYKOBBIM OTOOpakeHneM. MiMeHHO B 00pa3e 3BYKOBOT0 O(OpPMJICHUS 3HAUYCHUE
peasin3yeTcsi U BXOJUT B CTPYKTYpY ciioBa (MOp(OIOrHuecKuii aclieKT OMUCaHUs)

B Ka4€CTBEC €TI0 BHYTpeHHCﬁ CTOPOHEI. N3 sToro CJICAYET, 4YTO 3BYUAHHC I[aHHOﬁ
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S3BIKOBOM €/IMHUIIBI SIBJISIETCS MAaTepUaibHOM 000JIOUKOM, KOTOpas SBIsETCA
00s13aTEIHHBIM ACTICKTOM JUTSI BEIPQKCHUS 3HAYCHUST U HHPOPMAIIMHA COOOIICHUS U
0onee Toro, st (GOPMUPOBAHUS FITOTO COOOIIIECHHUS B LIEJIOM.

[IpoGiema COOTHOIIEHUN TOHATHA CMBICIIA W 3HAYEHUS SABISIETCSA
npeaIMeTHOW 0O0JacThl0 TaKUX HCClenoBaTenell (Kak 3apyOeXHbIX, TaK U
OoTeuecTBeHHbIX), Kak: A.B. bongapko, C. A. BacunseBa, 3. I'yccepis,
K. Heppunsi, B. A. 3Beruniiesna, JIx. Kannepa, N. M. Kobo3zeBoii,
B. I'. Konmnanckoro, A. B. KpaBuenko, I'.II. MenbHukoBa, WM. A. Menbuykea,
B. 1O. HoBukoBoii, 3. JI. CynelimenoBoii, I'. ®pere. CrengoBaTeibHO, B
JaJbHEUIIINX MCCIICIOBAHUSAX HaMedaeTcsl JWHAMHUKA BBIACIHUTH CIEAYIONIUE
HaIpaBJeHUs: Ha OCHOBaHWUHU B3TJS0B A. A. [loTeOHM M HAa OCHOBaHUU PabOT
N. M. Ko6o3eBoit. C Touku 3penHus no3unuii A. A.IloreOHu cuuTaercs, 4TO
CMBICJI TIOJBEPXKEH BIUSHHUIO KOHTEKCTAa, B CJEJACTBUM YErO BBIJCISCTCS JBE
GyHKIUM TEKCTa, OJIHA W3 KOTOPOM OMHUCHIBAET IMPOIECC MOUCKA IKBUBAJICHTA U
MOCIICIYIONIEH aJICKBAaTHOM IMepeaadyell 3HaUYCHUS, a BTOpasi CBSI3aHA C MPOLECCOM
TeHEepUPOBAHUS HOBBIX CMBICIOBBIX enunuil. llocnegoBarenu B oOiacTu
MCCJIEIOBAHUIM HA OCHOBaHUM TeOopeTHyYecKux mno3unuii Ko6o3eBoii monarator, 4To
B MPOIECCE OMUCAHMS TOHSATHS CMBICI CIIOBAa KPOETCS CYThb U MHBAPUAHTHOIO
3HAUYEHUS U TPAKTYETCsS KaK BapuaTMBHAasi HOpMa MHTEHCHUOHAJA, €ro KOHHOTAIUs
u nocnenyromas wuHtepnperamnus ciaoBa (Kobozesa, 2000). M. M. KobGozesa
YTBEPKIAET, UTO MOHATh CYTh pa3[eJCHUs MMOHATHS 3HAYCHUE U CMBICI TTIOMOTaeT

TaKoe sIBJIEHUE, Kak TpeyroibHuk Orgena-Pudapyca (pucyHok 2.1)

3HaueHHE,
NoHATHE

EQHUENT
MNaH cofepr aHuA

NNaHELpaxeHla |

HAZBE 3eTCA
,ﬂ,EHDTaT. Hm A,

pedepenT CnoEo
Pucynok 2.1. Tpeyronsnuk Oraena-Pruuapica
3HAYCHHE B TaHHOM CXEME YTOYHSETCS KaK 3HaYEHUE CII0BA B JIEKCHYECKOM

KIIIO4YC, €TI0 sA3BIKOBOC YHOTpe6J'IeHI/Ie. HpOTI/IBOHOJIO)KHO 3HAa4YCHHUIO, CMBICII
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BBICTYNA€T B KAadyeCTBE CYOBEKTMBHOrOo 00pa3a. CMBICI BO3HHUKAET B MPOIECCE
TEPMEHEBTUYCCKOTO BOCTIPUSITHS TEKCTa B BHJIC CyOBEKTHBHOTO oOpa3a (B ciydae
peueBoro ymnotrpeosnenus) (Ko6ozesa, 2000). 13 BhIICONIUCAHHOTO CIEAYET, YTO
CMBICJI SIBJISIETCS COCTABHBIM 3JIEMEHTOM MOHSITUS PEYEBOTO SIBIICHUS, a 3HAUCHUE,
B CBOIO O4Yepedb, OTHOCHUTCS K TMOJIO S3bIKOBBIX siBIeHUU. C mosunmii U.
M. Ko603eBoil MoHATHE CMBICIA MPUHUMAET YEepThl AHTPOIOIEHTPU3MA, B TOM
CMBICJIE, YTO CMBICT HEPa3PBIBHO CBS3aH C YEJIIOBEKOM, MCHOJIB3YIOUIErO JaHHBIC
A3bIKOBBIC €IMHUIIBI B KOHKPETHOM KOHTEKCTE M CUTYallMU 3HAYCHHSI.

T. WratoH, aBTOPUTETHBIA OpUTAHCKUU HCCieAOBaTeNlb B 00JacTU
JUTEPATypOBEACHUSI OTMEYAET, YTO CMBICI HE TOJBKO BBIPAXKEH B SI3BIKE, & CMBICI
HEIMOCPEACTBEHHO MPOU3BOIUTCA SI3bIKOM. M3 3TOr0 ciaeayer, 4To aBTOp MOJIaraer,
YTO CMBICJI BCTYIIA€T B HEPA3PHIBHYIO CBSI3b C PEIUIIUEHTOM COOOIIEHHUS, KOTOPHIN
UHTEPIIPETUPYET CIOBA U CMBICIBI. TOJBKO B MpoIlecCe JOCTpAaUBAaHUSI CMbICIIA U
WHTEPIIPETAlUA B XOJAE NAIBHEHIIErOo BOCHPHUATHS M UTECHHUS TEKCTA, YUTATEIb
CIIOCOOEH KaKk MOXHO OJIMKE B CBOMX PACCYXICHUSX IMOJOUTH K HCXOIHOMY
MOHSATHUIO M CMBICTY, KOTOPBIM 3aKJIaJbIBal aBTOP B paMKax aBTOPCKOM 3ayMKH U
untenuu. (Urinron, 2010).

I'. TI. MenpHUKOB JaeT o0liee CyMMHPYIOIIEe MOHSATHE CMBICIA, KOTOPOE
MOABOAUT UTOTE BCEMY BblIllIeCKa3aHHOMY. MITak, CMBICT UMEET ABa BOILIOIICHUSI.
Bo-niepBbiX, 3TO HEMOCPEIACTBEHHBIM 3a(UKCUPOBAHHBIA OOIIECTBOM JIIOJICH,
KOTOpBbIN OBLT 3aroTOBJIEH 3apaHee (MMeeT MECTO OBbITh J0 HEMOCPEICTBEHHOTO
aKTa KOMMYHMKAIIMM) W CMBICIIbI, KOTOPbI€ BO3HHKAIOT CUTYaTHUBHO B paMKax
KOHKPETHOTO aKTa KOMMYHMKAllUM B TIPOILIECCE TBOPYECKOM pPaOOTHI CaMUMU
ropopsiumu. (Anedpupenko, 2005). 3HadeHHME HAXOIUTCA BHYTPU sI3bIKa, B a
CMBICJI — BHE €TO0.

HeonHno3HauHOCTh pa3zjeneHuss B HAay4YHBIX Kpyrax IOHATHN 3HAYCHUS U
CMBICII HE OTPHUIIAET TOTO (haKTa, 9TO BCE )K€ CYIIECTBYIOT HEKOTOPHIE KOHIIEIIIUH,
KOTOpbI€ TPU3HAIOT, YTO 3HAUYCHHUE SBJISICTCS HEMOCPEACTBEHHBIM JJIEMEHTOM
SI3BIKOBOM CHUCTEMBI, @ CMBICT (DYHKIIMOHHPYET KaK SIBJICHHE PEYH, OH WUMeEeT

CUTYaTHUBHbBIE XapakTepUCTUKU U 4epThl (boHnapenko, 1978).
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[lepexons ¥ Tporeccy aaeKBaTHOTO TIOHMMAaHHUS CMBICIA C TO3UIUN
CUTyallMii CcMeXa HEOOXOIWMO, TPEXKIE BCET0, MPOSCHUTHh HETIOCPEACTBEHHOE
TOJIKOBaHHE TepPMHUHA «CUTyanus». [lanHoe monaTus O0b110 BBeneHo K. Scmepcom
MPEeXIe BCEro B 00JACTAX IK3UCTEHIMANN3Ma, (EHOMEHOJOTHH U (UIOCODUN.
Curyarust — 3T0 HabOp OOCTOSITENIbCTB M MCXOJHBIX YCIOBUM, KOTOPHIC CO3/IAI0T
psAA OTHOIIGHWH M OOCTAaHOBKY B clydyae akTa KOMMYHHKaIMu. B acmekrax
poOJIeMaTUKHA JAHHOTO HCCIICIOBAHUS 1EJIECO00Pa3HBIM SIBIISIETCS PAaCCMOTPETh
OoJee y3Koe MOHSTUE CUTYallMd, 4 UMEHHO €€ CEMaHTHYECKyIo nmpuponay. [lanHsie
cyxknenuss Obu mpenoxkeHbl A. I'. CunbHuIKUM. Takue cuTyaluu sBISIOTCS
CONMAIBHBIMA ¥ WITIOCTPUPYIOT Pa3HOOOpa3HbIe BHJBI OTHOIICHHUS MEXKITY
JIOJbMU, TpynmaMu JoAedl u  yupexaeHusMu. OTHOIICHUS IeIeco00pa3Ho
Ha3bIBaTh COIMAIBHBIMA B TOM CIIydae, €CIi OHHM BBIXOASAT 32 yYCTAaHOBJICHHBIC
TPaHMIBl JACUCTBUH CYOBEKTOB W WX HWHTEPECOB, NMPUHUMAs BO BHHUMAaHHC
MPUHAICKHOCTh TAHHOW CUTYaIlMU K OMPEEICHHOMY COIIMAIIbHOMY UHCTHUTYTY,
TpaauiuaM, oosrdasm (Cunbaukwid, 2003).

CymiecTByeT J1Ba MOATUIA COIIMATIBHBIX CUTYaIUM:

1) Cneunduyeckue: ObiToBbie (Marry, befriend, divorce), ropuandeckue
(arrest, legalize, prosecute, testify), o6mecrBenno-nmoauTHueckue (Vote,
urbanize, democratize, revolutionize), skonomuueckue (capitalize, invest,
buy, sell), xyneryponoruueckue (classisize, publish) u cmexosou (c
mooenupyrowumu 2nazonavu muna laugh chuckle, be in stitches, crack
up u m.o.)

2) Hecnemuduueckue.

B cnencTBuu  BeIIENEpeUUCICHHONW KiacCU(PUKAUKA  11€TIECO00PA3HBIM
SBJISIETCS  BBIJICJICHHE TakoW paboueld JIepUHUIIUM CMEXOBOM  CHUTYaIlUu:
«CMmexoBasi CUTyaIus — CUTyaIlHsl, KOTopasi pean3yeT CMEX B €ro pa3sHOOOpa3HBIX
NPOSIBJICHUSIX B CUTyalusX, KOrJa YYaCTHUKA  CUTyallil  OOIICHHS
JEMOHCTPUPYIOT  HaJlM4Me  OMOIIMOHAJIBHONH  peaknmuu  (TIOBEICHUYCCKOM,
MUMUYECKOW, HeBepOanbHOM WM  BepOanbHOIM), OCHOBBIBAIOIIAACA  Ha

KOTHUTUBHOM JITMCCOHAHCC JBYX TIOHSITUH. HpI/IHaI[J'IC)KHOCTB JaHHOI'O THIIA
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CUTYyalluU K CHEIU(UUECKUM COIIMAIbHBIM CUTYaILMSIM MO3BOJISET JIeJIaTh BBIBOJ O
CMBbICIaX CMEXOBOU cuTyanuu. CuTyalus NPUHUMAET TUIOJOTUYECKUE CMBICIIbI
CMEXOBOW CHUTyallMd IIOJ BIMSHUEM CMBICIIA, & HWMEHHO — TMOJ BIUSHUEM
KOHTEKCTa M OLICHUBAHUSA TaKOBOW CUTYallMM KaK CMEXOBOW IO MHEHHUIO OJHOTO
WJIU HECKOJIBKUX MHIUBHUIOB (YYACTHUKOB KOMMYHHUKAIIH).

B xome manHOro uccienoBaHWs BAXKHBIM SIBJISIETCS TAKXKE PACCMOTPEHUE
TAKOI'0 MOHATHS, KaK CMEX0BOM TEeKCT. CMEXOBOM TEKCT OTJIMYACTCA OT CMEXOBOM
CUTyaIlid TPEXKJe BCEr0 TeM, YTO SIBIIAETCS Oosiee OOIMM MOHATHEM. B pamkax
CHHTAaKCHCa CMEXOBas CHUTyalus KakKk IMPaBUJIO OIPAHWYECHA OIPEACICHHBIM
KOJIMYECTBOM TpaMMaTUYECKUX TMPEJIOKEeHUH, a oO0bEM TaKoro TEKCTa
BapbHpyeTcs B 00beMax OT MPEUIOKESHHUH S0 TyIaB. BaXHbIM (akTOpOM ONMCaHUs
CMEXOBOU cuTyaluu 0e3yCclIOBHO SBJISIETCS HallMuue KoHTekcTa. Hanmpumep:

(16) “One and out” — he said. “This time for you”. With what little she had
left, Joan Quigley laughed: “that is so you, she said, back to her old self.
(Edwards, 2009: 209).

JIns KOPPEeKTHOIO aHajln3a JaHHOTO OTPBIBKA OO0S3aTEIIbHBIM SIBIISICTCS
aHAJIM3 KOHTEKCTa BCEW TJIaBbl JAHHOTO MPOM3BeAECHHUS. [ JTaBHBIA Te€por — POK-
3Be€3/1a, MPUIIEN K CBOEHW MOApyre NETCTBA, KOTOpas Ha rpaHu cMepTu. UToObl
moA0OIPUTh €€ 1 MOKa3aTh, HACKOJIBKO U3 APYyKOa BaXKHA, OH MOET UX MECCHKY U3
nerctBa. [[eBylika o4eHb JIOOUT ATy MECHIO, HO YK€ OYEHb CJIaBa, MOATOMY CMEX
€€ IPYCTEH, OJHAKO OTPAXKAET BCE SMOLIMHU CYACThSI OT BPEMEHH, MPOBEICHHOIO C
ONM3KUM JIpyroM. OTOT MPUMEpP WIUIIOCTPUPYET TO, KAaK CMEXOBOM TEKCT
OKAa3bIBAET BIIUSIHUE HA CMEXOBYIO CUTYAIIMIO B LIEJIOM.

CMexoBOM TEKCT — ATO TEKCT BHYLIMTEIbHBIX pPa3MEPOB, B KOTOPOM
OMUCHIBAIOTCSI CMEXOBbIE cuTyanuu. M uMeHHo Gnaronaps BiaJieHUEM KOHTEKCTOM
MPOU3BEACHUS U CUTYyallMed B II€JIOM, YUTaTelb MPABWIBHO TPAKTYeT JIsl ceOs
CMBICJI CMEXOBOM CUTYAIMU B LIEJIOM.

JlanpHeluii aHaau3 U padoTa CO CMEXOBBIMHU CHUTYAIMSIMU TPEArnoJiaraet
PaCCMOTPEHUE TTOHITUE MOJEIU U €T0 OTHOIICHUS K XapaKTEPUCTUKE CMEXOBBIX

cutyanuii. Jlamee peur moimer o (PYHKIIMOHAIBHOW MOJenH s3bika. JlaHHas
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Mozienb pazpadborana nuteparypoeaoM A. XK. ['pelimacoM u BBeaeHa B paboTy B
xone uccnenoBanuii JI. TenbepoMm B BHUE BEepOOICHTpUUYECKONW Mojmenu. JlanHas
MOJZIeNIb U OyJleT B34Ta B OCHOBY aHajW3a CMEXOBOW CUTYyallUd W B JaJIbHEHIIIEM
MCCIIEIOBAHUS TJIAr0JIbHBIX HOMUHAIIMKM B paMKaxX CUTYyallM TaHHOTO THUIIA.

CmexoBasi cuTyaldsi B AHIJIUMHUCKOM SI3bIKE HMMEET TaKyl0 XapaKTEpHYIO
4yepTy, Kak CTPYKTypHasi BApUaTUBHOCTh. MIMEHHO 3TOT MpU3HAaK MO3BOJISIET B XO/I€
JAJbHEUIIIETO KCCIIEIOBAaHUSL BBIJEIUTh OMNPENICICHHbIE MOATUIIBI CMEXOBOM
cutyanuu. B. BukynoBa Bbigensier naBe 0a3oBble MOAM(PHUKALUA CMEXOBOMU
cutyanuu (Bakynosa, 2007: 165):

1) Monenb, KOTOpas BBIPAKACTCSI CXEMOH «CYOBEKT — WpUYHHA» —

CyOBEKTHO-TTPUYUHHAS] MOJIEb.

JlanHas cuTyanus MHOJApa3yMEBaeT CMEIOIIETOCs YeJIOBEKa W HEKYI0 MPUUYHHY
cMexa, KOTopasi SIBJIETCS Pe3yJbTaTOM CJIOKHOTO B3aUMOJACHCTBUS CO3HAHMS U
ncuxuku yenoseka (Bukymnosa, 2007: 166). Hanpumep:

(17) She laughed with joy:

(18) He giggled with satisfaction:

(19) They laughed gaily as they remembered...

(20) “A woman’s love is wonderful ” he laughed bitterly.

['maronbHast 1ekcemMa B JaHHOM CIIydae MOXET ObITh KaK HEUTpaIbHOM, Tak
U HECTH DMOIMOHAIBHYIO OKpacky. [IpuunHy cmexa B TaHHOW MOJENIH OTpa)aeT
CEMaHTHKa CYIIECTBUTEIbHOr0. KpoMe TOro, CymieCTBUTENBHOE IOKA3bIBAET U
AMOIMOHANIbHOE cojiepkanue (konHoTtanuto) (Bukynoa, 2007). OgHako, B ciiyyae,
KOTJ[a CYIIECTBUTEILHOIO B KOHKPETHOM MPEJIONKEHUU HET, TO MPUUYHMHY CMeXa
MOKET OIMUCaTh OOCTOATENHCTBO (Kak B mpumepe 6), MycTh U C HEKOTOPOU
notepeit  cmbicia.  OOCTOSATENTLCTBO B OOJBIIEH Mepe  XapaKTepusyeT
AMOIIMOHAJILHOE COCTOSIHME TOBOPSIIEro, €ro OIEHKY NPUYMHBI CMeXa.
['pammaTuyeckas MOJIETb B TAHHOM CJIy4ae UMEET CIEAYIOIUNA BU: «CMESIThCS OT
yero? Cmedarscsa kak?». Hanpumep:

(21) To laugh with joy

(22) To laugh happily, ironically.
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2) Mojenb, BeIpayKeHHAs! CXEMOM «CYOBEKT — IEJIb — O0BEKTY.

B. 4. Ilponn BbIAENseT JBa KOMIIOHEHTAa JAHHOW CHUTYallMM: CMEIIHOU
00BeKT U cMemwIuiicss cyobekT. To ecTh, cMexoBas CHUTyallds COCTOUT U3
CMEIOLLEroCsl YeJIOBEKa, KOTOPBIA TMOJApa3yMEBaeT OMNPEIEIEHHYIO IIEJIEBYIO
YCTAaHOBKY O OTHOIIEHUIO K CMEIIHOMY OOBEKTY NEWCTBUTEIIBHOCTH B paMKax
TOW WJIM MHOM CMEXOBOM cutyanuu. Hampumep:

(23) She laughed at his jokes.

(24) They roared with laughter as my speech was finished.

(25) Reid chuckled at a ridiculous name.

['pammarnueckass MojeNlb B JaHHOW CHUTyallMd BBIVIAJUT CIEAYIOLIUM
00pa3oM: «CMeSAThCS HaJ KeM? deM?»

PaccmoTpenne nOaHHBIX JBYX MOJENEd K COOTBETCTBYIOIIMX CHUTYAIMM
MIOKa3bIBAECT, YTO MPUYMHA CMEXa HE BCErJa OYEBUIHA M BBIPAKEHA KAKHUM-TO
KOHKPETHBIM CJIOBOM WJIM CIIOBOCOUYETaHHEM. Hallle BCEro npuurnHa cMexa KpoeTcs
B CAMOM CUTYallMH, B KOHTEKCTE U OKPYKEHUU aHAIU3UPYEMOI'O OTPHIBKA.

TeopeTnueckue HCCIENOBaHUS TOHATHI  «3HAYEHHE» U «CMBICID»
CIIOCOOCTBYIOT 0oJiee MOAPOOHOMY U TOJHOMY PAaCCMOTPEHHIO CMEXOBOM
CUTyalluM, B paMKax KOTOpOMl HaMH M  OBUIO  IMPOAHAIMU3HPOBAHO
(GYyHKIIMOHUPOBAHUE TJIArOJbHBIX HOMHUHAIIMKA W BBIJCJICHBI OCHOBHBIC CIIy4au
aKTyaJM3alliy Pa3JIMYHBIX MOJENEeH MCIOJb30BaHUs IJIAroJIoB CMe€Xa B 3TOM
KOHTEKCTE. XapaKTEePHbIMU NPU3HAKAMH peav3alliy TJIArojdbHbIX HOMHHAIUN
cMeXxa SIBISIETCSl MX 3MOILIMOHANIbHAS HAarpy3Ka WJd, HAlPOTUB, HEUTPAIBHOCTD, a
TaK)K€ HAJIMYME WIM OTCYTCTBHE NPSIMOTO YKa3aHUsS Ha MPUUYMHY CMEXa B XOJIE
pedeBoro B3auMojencTBusa cobecenHukoM. Kpome Toro, paccMoTpeHne MOHATHS
«CMEXOBOM TEKCT» IO3BOJISICT MEPEUTH Ha HWHOW YpPOBEHb MCCIEAOBAHUM

IJIaroJbHBIX HOMHHAITMHN y)Ke B TIpejienax ad3ala, IjiaBbl WM BCETO TEKCTa.

2.4. AHAIM3 aHTJIMIICKUX CMEXOBBIX CUTYalMid
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B cTpykTypHOM MaHe, cME€X — 3TO HEOTheMJIeMas COCTaBJsiiolias Oosee
oOmMpHOM yacTH cTpyKTyphl Oeceanl (Gunther, 2002: 98). Ha maHHbBIiI MOMEHT B
AQHTJIMACKOM  SI3BIKE HACUWUTHIBACTCS OOJBINOEC KOJIMYECTBO CHHOHUMHUYHBIX
TJIaroJIOB, BBIPAKAIOIIUX TMPOIECC CMeXa, CHeHU(UKOH KOTOPOTO SIBISETCS
IPUHAJISKHOCTh K YEJIOBEUECKON 0coOM. ABTOPBI MPUOETAIOT K UCIOJIB30BAHUIO
JEKCUYECKUX CPEACTB 0003HAYEHHs] cMeXa JAJisi OMHCAHHsI BCEro MHOTroo0Opasus
HYMOIMOHAJIBHBIX COCTOSTHUM YeJIOBEKAa KaK MO3UTUBHBIX, TAK U PE3KO HETaTUBHBIX,

TaKMX Kak 37100a WM JKe THEB.

Kak mpaBuio, B CUCTEMHOM OIPEACICHUA BO3MOKHO HANTHU pa3IUyHbIC
OTTEHKM  OSMOIMOHAJIBHOTO  COCTOSIHHS ~ 4YeJoBeKa. biaromaps — aHanmusy
BHYTPEHHETO, SMIIMPUYECKOTO M BHEIIHETO KOMIIOHCHTOB 3HAYEHUS HOMMHAIIUM
aHTJIMICKOTO  sI3pIKa  MPEACTABUIIOCh  BO3MOXKHBIM  YTIYOJIEHHO  M3Y4HUTh
OCOOCHHOCTH CMEXOBBIX €MHHUI] B paMKaX UX UCTOPHUYECKOTO PAa3BUTHUS, a TAKKE
HarjsJlHO YBHUJETb pOJIb TJarojbHbIX HOMMHAIIUM CM€Xa B COBPEMEHHOMU
aHTJIMICKOM S3bIKOBOM KapTuHe mupa. K TomMy ke Obula MOATBEpKICHA HAES O
HAJIMYUM HSMIIMPUYECKOTO KOMIIOHEHTAa BO BCeX HoMHMHanusax. braromaps
MPOBEJCHUIO JIAHHOTO aHalii3a YAaJoCh BbIpaOdOTaTh JAePUHUILIUIO 3HAYCHUS

AHTJIMUCKOM HOMHHAIIUUA CMEXA.

B3sgB 3a OCHOBY TIpeJCTaBIICHHBbIE BBIBOJBI, IIEJECOO0PA3HO TaK¥kKe
MPOCIICINTh MEXaHW3M PAOOTHl TJIAroJIbHBIX HOMHHAIMM CMeXa AaHTJIMHCKOTO
s3bIKa B KOHTEKCTe. B gaHHOM paszjesne, BHUMaHHE ObUIO COCPEIOTOYEHO HE
TOJIbKO Ha PAaCCMOTPEHUU PA3HULBI MEXKIY TaKMMHU MOHATUSMH KaK 3HAYEHUE U
CMBICJI, 0CO0O€ 3HaueHHE MPHUAABATIOCH pPa3padOTKe OMpPEACICHUSI CMBbICa
CMEXOBOM CHTyallud, KOTOpoe OyJeT WCHOoJIb30BaThCS JUISl  JOCTHXKCHUS
IIOCTABJICHHBIX LEJEH IyTEM aHalu3a CMEXOBBIX HOMHHAIMKA B KOHTEKCTe. B
Ka4eCTBE OHMIIMPUYECKOTO MaTepuaia TMOCIYKUIHM CMEXOBbIE CUTyallud U3
COBpeMeHHOI xynoxkecTBeHHOU nuTeparypbl CIIA u BenukoOpuranuu, a Takxe

otrpbiBkU U3 BHK (bpuTanckoro HalmoHaJIbHOTO KOpIyca).
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CMmexoBast  cuTyauusi, 4YTO  HpPEJICTaBIsIET M3  ce0s  KOMIUIEKC
B3aMMOCBS3aHHBIX COOBITUH CO CIIOKHOM CTPYKTYpOH, BBICTYNa€T B POJHU
pedepenta Makpoauckypca. CMexoBasi CUTYyalllsl, BOSHUKINAsA U3 OINPEAEICHHOTO
COOBITHS, TPOU3BOIUT PEAKIIMIO B BUE CMEXa MOJI BIUSIHUEM BHYTPEHHHUX WJIU K€
BHEIIIHUX CTUMYJIOB. AHITIMMCKUM IJ1arojl CMEXa CUMUTAECTCA ANPOM AaKTAaHTHOMU
MOJENIN, KOTOpas peanu3yeTcs IIpd I[OMOIIM CMEXOBOW curyauuu. Ero
LIEHTPAaJIbHAs POJIb B CTPYKTYPE NPEUIOKEHHS HE pa3 MOAYEPKUBAIACH MHOTUMHU
YYECHBIMU-TMHIBUCTaMU. Kak cieacTBue, TIJIarojl Wrpaer KIOUYEBYKO poOJib B
CMEXOBOM CHUTyallMM U TE€M CaMbIM SBIIETCS AApoM curyauuu. [lomoOHas MbIcib
npocnexuBaerci B pabortax H. H. bonaeipeBa. Ilo MHeHuio aBTOpa, TIJaroi
COJEPKUT B ce0e LeNyI0 CUTYyalHo (B CKAaTOM BHUJE), @ HE TOJBKO JIUIIb CIYXKUT
nepenayerl 3Ha4eHUsl ONPENCIIEHHOTO JIEWCTBHUSA, COCTOSIHUS WIHM KE Ipolecca
(bongeipeB, 1995). Takxe ydeHbId YHNOMHHAET, YTO JIMIIb MpPU MOMOUIA
IPONO3UIMOHATIBHON HMHTEpPIpPETAlUU TJaroyia, T.€. BBIIEICHHUS OOBEKTOB B
JAHHOM COOBITHH, BO3MOKHO OKOHYATEJIbHO ONpPEAEIUTh 3HaUYEHUE riarojia U ero
COOTHOUIEHHE C 0003HauyaeMblM OOBEKTOM. Beap TONBKO B MNpEAsiOKEHUU
IIPOUCXOIUT Pa3BEPTHIBAHUE MPOINO3ZULIUOHAIBHON CTPYKTYpPbl TOIO WJIM HHOTO

rJlarojia, pacKpbIBaeTcs XapakTep akTaHToB ero npono3unuu (bonasipes, 1995).

AHann3 CMEXOBBIX CI/ITyaI_[I/Iﬁ IMoKas3aJjl, 4TO CYIICCTBYIOT JABC AKTAHTHBLIC

MOACIIN:

1) CyObekTo-npuurHHas

2) CyObeKTHO-00bEKTUBHAS

OnHako TpU JIeTaIbHOM HW3YYE€HUM MaTepuajia OOHApYKUJIOCh YaCTUYHOE
NePETUIeTeHUE ABYX 3THX MoJIeNiel MexX Ty coOoi. JlaHHbBIN (QakT HE MOT OCTaThCs
HE3aMEUYEHHBIM CpEId HUCCIIeIOBAaTENe, MOATOMY MOSIBUJIACh HOBAas AKTAHTHAs

MOJIEJTb, @ UMEHHO CYOBEKTHO-TIPUUYNHHO-00bEKTHASI.

Urto kacaeTrcs CyObeKTHO-TPUYMHHON MOJIeNd Ha 0a3e CMEXOBOM CUTYyallUH,

rie CyObeKT — CMEIOIIMICS 4YelIOBEK, a MPUYMUHOM SBISIETCS TO, YTO UyBCTBYET
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YeJIOBEK Ha ICHUXO3MOLMOHAIBHOM YPOBHE, TO B IPOLECCE AETAIBHOIO aHaIU3a
bpuranckoro HanmonameHoro Kopmyca ©  aHIVIMMCKONM — XYAOKECTBEHHOU
JUTEpaTypbl ObUIO BBISBICHO OKOJO 7 BHUJIOB JaHHOW MOJIENH, B KAXKIOW M3

KOTOPBIX IJIarojJibHasi HOMHUHAIUA CMEXa Urpajia KIHOYCBYIO POJIb.

PaccmoTpum mepBbIi Cityyai, € OAUH KOHKPETHBIM YEJIOBEK IMPUIACTCA
COOCTBEHHBIM BOCIIOMUHAHUAM (WJIU K€ JIEJTUTCS ’TUM BOCLIOMHUHAHUEM, HAXOASCh
B OKPYXEHHM HECKOJBKUX JPYIMX JIOAEH), TEM CaMbIM OKa3blBasiCh BHYTPH

CMEXOBOM cuTyaunu. Hampumep:

(26) Dilly laughed again. “Your mother had a wonderful way of taking a
few hundred years of excellent New England Puritan heritage and
making it sound like a nervous disorder” (Edwards 2009: 170).

(27) Mary Ann was saying “I’'m very fond of your mother. We were always
close as girls. As like as two pees. We didn’t half get up to some mischief,
I'll tell you. Little tinkers, we were.” She chuckled at the memory. As she
cleared away the tray, Stanley picked up a newspaper and started to read
(BNC).

(28) She was so indignant. Breakfast cost five shillings and dinner, 1 think,
about nine, but she knew that before she went. What infuriated her was
that they charged three shillings for afternoon tea, so she decided to
forgo it because she knew the men would still be out on the links. Louise
chuckled at the recollection. “We had a terrible check at Euston. We had
to decide on travelling third or first class. I'd have just gone third but
Nora looked ahead. She was worried about coming back (BNC).

BTOpaSI cuTyanus 3aKjIro4acTtcss B TOM, YTO KOHKPCTHOTO HYCJIOBCKaA

NEPLEIOJIHACT ITOJTHOC OIIYIICHHUC CHACTDbA. Haan/IMep:

(29) For years afterwards, Jay’s heart gave a lurch every time she passed
the place where they parked — Astrid drove the three hundred yards from

her house so they could kiss in the car before she went to Timisia. <...>
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They giggled with bagels in a park strewn with dog-shit and broken
bottles, and pretended it was New York. <..> They flirted with
everybody especially each other (BNC).

(30) Wexford remembered that there was another child, a mongol,
confined somewhere in an institution. The baby which Vigo now took in
his arms was perhaps six or seven months old. No one could have
doubted its paternity. Already it had its father’s athletic limbs. Vigo lifted
the boy high, laughing as he chuckled, and there came into his face an

intense besotted adoration. “Meet my son, Mr Wexford. Isn’t he

splendid?” (BNC).

OOGBIYHO cMeXOBasi CUTYyallUsl PEAIU3YETCs 32 CUET HECKOJIbKUX CYOBEKTOB,
HO Takke OBIBAIOT M CIyyad, KOTJIa CMEX BbI3BaH BHYTPEHHUM COCTOSTHUEM
KOHKPETHOTO YEJNOBEKA. TaK, CICIYIOIYIO CUTYalluI0 Mbl OTHECIHU K CIy4aro, I
CMeX BbI3BaH oOjerdyeHueM. J[aHHBIN TUI cMeXa UTPAeT POJb HEKOTO CIIyCKOBOTO
MEXaHU3Ma, IIeJIb KOTOPOTO OCIa0UTh TICUXOJOTHYECKOE HAIPSKEHUE Y CYObEKTa.
[IpuMeHeHue JaHHOTO MEXaHU3Ma MOYKET TPOUCXOUTH B CICAYIOMINX CUTYaIUSIX:
1) wucue3HOBEHHWE YYBCTBA ONACHOCTH, BO3BpAIICHUE UYBCTBA MOKOS U
3aIMIIEHHOCTH; 2) TOMbITKA 4YeJoBeYKa 3a CyUeT CMeXa  CriajauTh
MICUXOJIOTUYECKOE HAMpsKEHHUE, YEJIOBEKY 3a4acTyl0 HEKOMGOPTHO B JaHHOMU
CUTYyallUl M CMeX B OOJILIIMHCTBE CIydyaeB 3BYYUT KpailHe HeecTeCTBeHHO. Eciu
peanu3oBaTh JIAaHHYIH) CMEXOBYIO CUTYallMI0 B CXE€ME, TO OHa OYAET BBITJISIACTH

cienyromuM odpazom: «CyobekT — obneruenuey». Hampumep:

(31) “That’s fine, Charles”, Nick smiled. The colour had returned to his
cheeks. “We’ve sorted it all out.” “A steward’s work is never done, eh?”
Caldecott laughed with hearty insincerity. He turned to Kelly. “By jove,
that was a nice winner you rode for Gardem yesterday” (BNC).

(32) “He hung up on me”. The machine had carried on recording when
Mrs Bradshaw had used the phone. Ear-bashing was an understatement.
Her stern and contemptuous delivery would have reduced Stalin to a jelly.
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| laughed with relief. Trust Mrs Bradshaw to bring me back to reality.
She had reduced the voice to something on the same level of annoyance
as a heavy breather. She looked at me searchingly. “Are you in trouble,
Chris?” “No, of course not. It’s probably something to do with the Foggy
Davies business”. I then explain to her about the attack on Toby. “I
admit that Toby has been stirring things up in his newspaper (BNC).

(33) Suddenly Margaret became aware that Susie was deeply in love with
Arthur Burdon. The discovery was so astounding that at first it seemed
absurd. “You’ve never done that caricature of Author for me that you
promised”, she said, suddenly. “I’ve tried, but he doesn’t lend himself to
it”, laughed Susie (Maugham, 2007).

Crnenyoonryto CMEXOBYIO CUTYAIIMI0 MOKHO BBIPa3UTh CXEMOM «CYOBEKT —
BHYTPCHHSS PEYbh — MBICIH BCIyX», BBUIY TOTO, YTO MPHUYUHON CMeXa B JIAaHHOMN
CUTYaIlUH SIBJISIOTCS MBICTU KOHKPETHOTO YeJIOBEKa, €ro JUAJIOr C caMUM COOOH.
JlaHHBIN (eHOMEH TaKKe MPUMEHHM M K TPYMIE JIIOJICH, T/ie CYObEeKT BepOaibHO
BBIPO)KAECT COOCTBEHHBIC MBICIH, YEM M BBI3BIBACT CMEXOBYIO CHUTYAIIHIO.

Hanpumep:

(34) Then Wheeler laughed, the thought of comparing a swing band to
fullblown sixties acid rock amused him (Edwards, 2009: 264).

(35) “Oh, it’s one of our conventions here that nobody has talent”,
laughed Susie. “We suffer one another personally, but we have no
illusions about the value of our 138eighbor’s work. Tell me who everyone
is” (Maugham, 2007: 24).

(36) He would come down laughing over something fearfully funny he had
been saying to a star, but he had already forgotten what it was, or he
would come up with mermaid scales still sticking to him, and yet not be
able to say for certain what had been happening (BNC).
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CMex Takke MOXET ObITh BbI3BaH Yy 4YEJIOBEKa MO MPUYMHE JIOBOJILCTBA
co00#, XUTPOCTH CBOEIr0 yMa, YTO MPEJCTABISET COOOM €II€ OJUH BAPUAHT CXEMBI

BHYTPH CYOBEKTHO-TIPUUMHHON MOJIENIM B paMKax cMeX0BoM cutyanuu. Hanpumep:

(37) “Yup, Yup. All present and correct, orders obeyed, Lieutenant”, he
said, saluting, then collapsing on to her shoulder giggling. “But it was
one of those ruddy answerphone thingumajig” (BNC).

(38) “I tried to explain that there was nothing amiss and that you'd be
back in time for supper with Miss Nicole. But they wouldn’t listen.”

Nicole giggled. “That’s exactly what we expected, Sergeant. We knew

that the one way to get the world’s two greatest detectives to come here

would be to stage a mysterious disappearance” (BNC).

B pamMkax cyObEKTHO-IPUYMHHON MOJIETM pPACKPBIBAETCS €IIE OJHa
CMEXO0BAs CUTYaIMsl, IJI€ KOHKPETHBIN YEJIIOBEK CMEETCS HaJl CBOMMH K€ CIIOBAMH,
IIYTKOW WA K€ MOCTYIKOM, YTO HOCUT Ha3BaHUE CAMOUPOHHHU. J[aHHBINA CMEX He
00s13aTeIbHO O3HAYaeT, YTO YEJIOBEK B TPHIIOJHITOM, BECEIIOM HACTPOCHUH,
HaMpOTHB, MHOTJAA OH CKPBIBACT JAJICKO HE MO3UTHUBHBIM HACTpPOH. DTO MOXKET

OBITH BRIpAXKEHO clieayroniei popmynoit «Henosek — camonpoekuusy. Hampumep:

(39) “Promise that you'll never forsake me.” — He said and laughed, as he
kissed away her tears, and she tried to smile (Maugham, 2007: 93).

(40) But even as she chuckled, Phoebe knew now that this was not fair.
There had been a time, a brief time, a glorious dawn, when despite her
growing awareness of her own sexual failure, despite her anger and
frustration, despite her own laziness and lack of commitment, there had

been a time when she had been happy and hopeful and joyous (BNC).

3aKIIIOUUTENIbHOM CMEXOBOM CUTYallMell B paMKaxX IaHHOW MOJIEINIH SIBIIETCS
Ta CUTYyallMsi, KOrJa MpUYMHA CMEXa YEJIOBEKa MOHSTHA TOJIBKO €MY, OCHOBBIBASICh

Ha BHYTPCHHUX MCPCIKUBAHUAX U OMOIUAX YCIIOBCKA oe3 ITPHUBA3KN K BpCMCHHBLIM
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pamMkam. JlaHHasi cuTyalusi UMEeT CeayIolyo Gopmyny «HeloBeKk — MPOeKIUsD».

Hamnpumep:

(41) Chairman Garry Gibson yesterday laughed at the prospect not merely
of promotion, but the possibility of passing the /magpies on the way
(BNC).

(42) “Being let down by friends or a lack of public transport not only
encouraged drink-driving, it also led young people to accept lifts from
friends who had been drinking. A couple of boys used to make a thing
about getting pretty drunk and then going out” said one of the
interviewees. “It was laughed at, but secretly we’d say “Oh God, they re
being stupid”. But the same stigma was not associated with accident

involvement or dangerous driving (BNC).

Jlanee B HallleM KCCIIEJOBAHUU MbI PAaCCMOTPHUM CIEIYIONIYI0 aKTaHTHYIO
MOJENIb CMEXOBOW CHUTyallMM, a WMEHHO CyOBEeKTHO-0O0BbekTHYI0. OHa HMeeT
CJIEIYIOUTUN BUJ «CYOBEKT — IIeJIb — OOBEKT», B KOTOPOH CYOBEKT — CMEIOIIUINCS
YeJIOBEK, IIeJIb KOTOPOTO BBICMESTH COOEceNHHMKa, TO ecTh o0BekTa. B aTol
CUTyallnil HEOOXOIMMO HAJMYHMe JBYX YEJOBEK, KOTOPBIC BBICTYIIAIOT B POJH
ajpecara W ajapecaHta. BTopoe 3BEHO B JTaHHOW IIETIOYKE, a MMEHHO «IICNIbY
COOTHOCHUTCSI CO CIEIYIOIIMMH TEOPHSIMH CMeXa B OOJACTH TICHUXOJIOTHH: TEOPHS

IMPpEBOCXOACTBA, TCOPHA 6I/ICOI_II/IaI_II/II/I, TCOpUs peiinia.

[IpumeHsis TeOpHI0 TPEBOCXOACTBA, KOHKPETHBIM CYOBEKT BBHICMEHBAECT
00BEKT, €ro peyb, BHEIIHUI BUJ, HEyaady. B OONBIIMHCTBE ClIy4aeB TaKOW CMeEX
MMEET HETaTHBHBIA OTTEHOK, B HEKOTOPBIX HaXE arpeCCHMBHBIM, M Yalle BCETO

HanpasJICH NPOTUB KOHKPETHOT'O YEJI0BEKA, Ipynisbl roaen. Hampumep:

(43) She saw things so vile that she screamed in terror, and sshe heard
Oliver laugh in derision by her side (Maugham, 2007: 90).

(44) Two Bloody Marys later he was laughing at Jerome’s obsessive use of
the term ‘self-aware’ and his skintight calf-length Calvin Klein
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underpants. Meanwhile, Simon, Michael, Rebecca, Magda, Jeremy and a
boy claiming to be called Elsie had all rung to see how he was (BNC).
(45) Mademoiselle wasn'’t quite sure whether she really believed in this

spider or nor. What with Elissia’s deafness last week and one thing and

another. Irene giggled, Mademoiselle fixed her with a glare (BNC).

B Teopun Oucornmanum, HampoTHB, OTCYTCTBYET LI€Jb MPUUYUHUTH OOBEKTY
Bpel, 3a7cBas €ro 4yBCTBA. B paMkax NaHHOH TEOpPHUHM CMEX — 3TO CKOpee
pe3ynbTaT HEOXKUJAHHOro (UHama B JUajore, MNPOTUBOPEUYHBOCTH HJIEH,

06MaHYTOFO OXUuaaHusg U T.AO. HaHpHMep:

(46) “Old Wix, of course, has never forgiven me. Have you seen old Wix?”
“Yes. When he came for your father. He looked sweet.” “Solid wood, you
mean.”’ He chuckled and started coughing. “I’ll say this for old Wix”, he

went on when the spasm had passed (BNC).

Ecnu ’xe nmpu KOMMYHMKAIlMd BO3HMKAET HEKas HATSHYTOCTh WJIM K€ caM
OOBEKT HAXOJIUTCA B COCTOSSHUM HEPBHOTO HAMNpsHKEHUs, TO OOBEKT peliaer
pPa3psSINTh OOCTAHOBKY IPH IOMOIIM CMEXa, YTO OJIUIIETBOPSIET COOOM TEOPHIO
penn3a. JlaHHBIM TUI CMEXa UIPAET POJb HEKOTO CIYCKOBOTO MEXAaHW3Ma, IIEJb
KOTOPOTO BBICBOOOJIUTH MCHUXOJOrUueckoe HampspkeHue. Ciaeayer OTMETUTh, YTO
BAXHOW COCTAaBJISIOIICH JAHHOM TEOPUM SIBIISIETCS BBICMEMBAHUE CJIOB WA HUJCH
o0bekTa. CyOBEKT, B CBOI O4Y€pellb, MBITACTCS CrIaJAUTh HAMNPSHKEHHOCTh

00CTaHOBKH, a TAK)KE CIIPABUTHCS C COOCTBEHHBIM BoJIHeHHEeM. Hampumep:

(47) “Don’t be a pair of perfect idiots,” cried Susie gaily. “I'm dying for
my tea.” The lovers laughed and reddened. It struck Arthur that he
should say something polite (Maugham, 2007; 19).

N3 BBIIEYyOMSHYTOTO CIEAYET, UTO CYOBEKT U OOBEKT — ITO JBa Pa3HBIX
YEJIOBEKA, KOTOPBIC SIBISIOTCS YYACTHUKAMH KOMMYHUKALUM, 4 LEIBIO SBISIETCA

IMpEBOCXOACTBO, o0JIerYeHHE UITH IIyTKa, B 3aBUCUMOCTH OT TCOPHUHU CMEXaA.
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HpO&HaJII/ISI/IpOBaB CJIOBApPHBIC CTATbHU MOXHO CHACJIAaThb BBIBOJA O TOM, 4YTO B
paMKax ICPCUUCIICHHBIX CMCXOBBIX CI/ITyaHI/Iﬁ BBICMCHBAHHWIO Yalll€ BCCIO
noggacTcsa 06’I)€KT, a HMMCHHO Cro cCJoBa, BHCILIHUH BHUA, ITOCTYIIKH, YCPTHI

XapakTepa u Jp.

Yro Kkacaetcsi CyOBEKTHO-IPUYMHHO-OOBEKTHOM  MOJend, TO OHA
3aTparuBaeT CMEXOBYIO CUTYALUIO TA€ Yy CyObeKTa €CTb 00OCHOBAHHBIE TPUYHHBI
JUIs cMexa HaJl 00bEKTOM, K IPUMEPY BHYTPEHHUE HYMOLIMOHAJIbHBIE TTEPEKUBAHMSL.
B pamMkax gaHHOW MOJenH OOBEKT MPECTaBIsAET COOOM KMBOW/HEKUBON OOBEKT,
KOTOPBIA OYEJIOBEYMBAETCS CYOBEKTOM, OOpeTas 4eloBe4YeCKHi o0pa3 WM ero
cBoicTBa. [IpoaHanu3upoBaTh TaHHYI0 CMEXOBYIO CHUTYalMIO JAOBOJBHO CIIOKHO,
TaK KaK BCTPEYAETCS OHA KpailHe peKO M HE BCerja MOHSATHA IPUYMHA cMexa. B
HAaIlleM HCCIIEJOBAHUN Ha OCHOBE aHAJIM3a aHIJI0SA3bIYHOTO KOpITyca ObUIO PEIICHO
KOMIIOHEHT «IpPHYMHA» MPUPABHATH K OYEIIOBEUMBaHHIO OObekTa. C(Cxema
CYOBEKTHO-IIPUUMHHO-00BEKTHON MOJENN B paMKax CMEXOBOW CUTyallUd HMEET
CIeNyIONMNA  BUJA:  «4eIOBeK —  (akT  oyenoBeuMBaHHMS  —  JKUBOU

OpraHu3M/HEeKUBOE/cTUXUs». Hanpumep:

(48) The dog slowly slunk up to them, and with a terrifies expression
crouched at Margaret’s feet. “He is frightened of me”, said Haddo,
laughing with that harsh laugh of his, which gave such an unpleasant
impression (Maugham, 2007: 76).

(49) A fly came dim along the shaft of sunlight coming through the open
door. He watched it cross the room and get halfway and then it turned
around and left, he laughed (BNC).

(50) Linking arms, we laughed at our reflections. Two curly heads, one
brown, the other grey...(BNC).

(51) The waves were amazing and we laughed in the face of them as they
sprayed us with a salty spray! (BNC).

[logBonst WTOr MPAKTHUYECKOMY HCCIENOBAaHUM  (QPYHKIIMOHUPOBAHUS

TJIaroJIbHBIX HOMI/IHaHI/Iﬁ MOXHO OTMCTUTDH, 4YTO HanOosee MoIHOE HCCICAOBAaHUC
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[JIaroJIbHBIX ~ HOMHMHAIMd ~ cMexXa  BO3MOXHO  JIMIIb B pe3yJbTaTe
MOCJIEAOBATEILHOTO H3Y4YEHUS HTUMOJOTUM, CTPYKTYphl TJarojioB cMexa B
aHTIIMHACKOM si3bike. [[ns1 Gosiee moApoOHOr0 M3y4eHHs aKTyalu3allud TiarojoB
cMexa ObLIO PEIICHO BBIICIUTh OCHOBHBIE CUTYaIlMM CMEXa, B MOCIEACTBUM YETO
HaMi OBUITM YCTAaHOBJEHbI M TPOU3BOJHBIE OT HHUX MOJIETU MOCTPOCHUS
BBICKAa3bIBaHUHM, B OIHIEHTPE KOTOPHIX W HAXOAWUTCS TJArojl CMexa,
MOPOXKIAIOMINI cO00M CHavasia caMy CHUTyaluio (C OPUCYIIUMH CMBICIaMH U
HYMOIIMOHAJILHBIMU MOCHUIAMH), a TIOCJIE K CMEXOBOM TEKCT MpousBeaeHus. B xome
UCCJIeIOBaHUs OBLJIO BBIJEICHO OOJIBIIOE KOJMMYECTBO (DAKTOPOB, BIUSIONIMX Ha

HCXOJI CMEXOBOM CUTYaIlMH U €€ IPUPOTY.
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BbBIBO/BbI 11O I'VTABE 2

B 90-x romax wmcciemoBareny NPULIIM K BBIBOAY, TaK KaK IPOMCXOIUT
CTPEMUTENBHOE DPA3BUTHE BCEX cep KU3HU, YK€ HEBO3ZMOXKHO H3y4daTh S3BIK
«aBTOHOMHOY, TaK KaK MOSIBUJIOCH OTPOMHOE KOJIMYECTBO

MCEKINCHUIINIMHAPHBIX>» HAYK, KOTOPBIC HAXOAATCA HA CTBIKC C JIMHTBUCTHUKOM.

1) B mHameM uCCIIEIOBaHMM HaM yIajdoCh ONPEACIUTh IICPBUYHBIC
rJIarojabHbIe HOMUHALIMK, K HUM oTHOcsTCs: laugh, chortle, chuckle, giggle, guffaw,
snicker (= snigger), tee-hee, titter. Homuuanus laugh Oblna onpeneneHa HyJieBas

0a3zoBas CAMHHUIIA B XO0JC UCCICAOBaHUA.

2) BTopuyHBIMM aBTOHOMHBIMH HOMHUHAIIMSIMU CMEXa SIBIAIOTCS: be in
stitches, break up, cackle, crack up, crease up, hee-haw, nicker, whinny, yock up,
KOTOpPBIE COCTaBJIAIOT JIBE OCHOBHBIE TpYMIbl: ()pa3oBble TJArojbl cMexa U
uanomsl (be in stitches, break up, crack up, crease up, yock up) u oHomaromnsi,
I/I3o6pa>1<a}0mne CMCEX YCJIOBCKA, OCHOBAHHLIC Ha HMHTAIWH 3BYKOB JKMBOTHBIX

(cackle, hee-haw, nicker, whinny).

3) [Ipu ananuze HOMHHAIMI OBLJIO OTMEYEHO, YTO THUXHMHA CMEX 3a4acTyro

HMCCT OTPHULATCIIbBHYIO KOHHOTAINIO, COACPKUT HACMCIIKY.

4) CenexkTUBHbIA KOMIIOHEHT UIPaeT 3HAYUTENbHYIO POJIb MPHU PA3[ACICHUH
HOMMHATUBHBIX €IUHUII 110 TeHepy u Bo3pacty. Tak, chortle u chuckle orHocsTcs

K «MYXCKOI» cMexy, a giggle u titter — K )KEHCKOMY U JIETCKOMY.

5) Ananu3 ¢hpa3oBbIX €UHUI] BBI3BAJI CaMble OOJIBIIINE TPYAHOCTH, TaK KaK
OHM OBUTM 00pa30BaHbl 3HAUUTENIHHO MO3[HEE, UeM K MPUMEPY, OCHOBHBIC. B xo07¢
aHanu3a Gpa3oBbIX INIAT0JIOB CMeXa OBLJIO BBISBIICHO HAJIWYHWE, KaK JIEHOTaTa, TaKk

1 KOHHOTATa;

6) Bo (pa3oBbix riaronax cienyeT BBIACIUTH TaKylH0 XapakTEpPHYIO 4epTy

KaK «MHOT'O3HAa4YHOCTb», C JPCBHUX BPEMCH B COCTAaBC q)paSOBBIX TJ1aroJIoB
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MPOU30IIJI0O Macca W3MEHeHHil/TpaHchopmMaiuii, Onmarogapsi 3TOMY Ha OCHOBE

(G pa3oBBIX I1aroI0B BO3HUKIO OOJIBIIOE KOJIUYECTBO UAUOM;

7) beuta paccMoTpena TpyIIa BTOPUYHBIX TJIATOJIBHBIX HOMUHAIIHA,
KOTOpbI€ OBUIM OTHECEHbI K OHOMaronmaM. Mbl yCTaHOBWIM, 4YTO OHHM ObUIM
CO3JaHbl Ha OCHOBE «METa(pOPUUYECKOTO NEPEHOCAa 3BYKA», KOTOPBIA MOXKET

HN31aBaTbCs JKUBOTHBIM U IIPOCHIUPOBATHCA HA CMCX HHAUBH A,

8) B xoxe ucciienoBanus ObUIO BBISIBIEHO, YTO KOMMYHUKATUBHAS CUTYALIUs
UI'paeT OIPOMHYIO POJIb IIPU ONPEIEICHUN «CMBICIA ClI0Ba». B naHHOM paszene,
BHUMaHHE OBLJIO COCPEAOTOYEHO HE TOJIBKO HAa PACCMOTPEHHH PAa3HUIBI MEXIY
TaKUMU TOHATUSIMM KaK 3HA4€HHE U CMBICI, 0co00€ 3HA4Y€HHE IPHUJIaBaJIOCh
pa3paboTKe ONpENEeIeHNs] CMBICIA CMEXOBOM CUTYAllUH, a TAKXkKe ObLII PACCMOTPEH
caM MEXaHU3M paboOThl IJIArOJIbHBIX HOMHMHAIMI CMe€Xa aHTJIMHCKOro s3bIKa B

KOHTEKCTE CMEXOBOU CUTyalli1 B paMKax paSHH‘{HBIﬁ AKTaHTHBIX MOIIGJIGI;'I.
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3AK/IIOYEHUE

Ha cerogusmHuii JeHb OOIECTBO pa3BUBAETCS CO CTPEMUTEIBHOM
CKOPOCTbIO, BCJIEZICTBUE OSTOrO IOBBIMIAETCS BAXHOCTh «MEXKKYJIbTYPHON
KOMMYHUKalm». Kpocc-KyJabTypHbIE CBSI3M  OXBAaThIBAIOT BECh  CIIEKTP
KU3HEICIATEIbHOCTU U (YHKIMOHUPOBAHMS 4Ye€IOBEKa KaK MHAMBHIA, TaK M Kak
YaCTU COLIMAIIBHOU IPYIIIIBI.

B Xxozme Hamero uccienoBaHHS Mbl OXapaKTEPU30BAIM CHEHU(DUUECKYIO
KaTErOpHI0 «CME€Xa» KaK HHUTb, KOTOpas COEAMHSAET CYOKYJIbTYpbl pa3iMuHBIX
ATHOCOB.

Hamu ObLIO BBISIBIEHO, YTO C TEOPETHUUECKOM TOUYKM 3PEHHUS MPOOIEMbI
IJIaroJbHOW HOMHUHAIMU pa3paboTaHbl HEJOCTATOYHO XOpPOIIO, CYIIECTBYET
MHOKECTBO TOYEK 3PEHHI Cpeau UCCIeoBaTeNIel, TaKKe Mbl OTMETHIIA TO, YTO B
OTCUCCTBEHHOM SI3bIKO3HAHMU HET CTPYKTYPUPOBAHHOIO MOAXona/Merona s
ONMMCAHMS U CUCTEMATH3allM1 SMOTUBHOM MAPKHUPOBAHHOCTH CMEXa B aHTJIMHCKOM
A3BIKE.

Ho B34TbIi1 32 OCHOBY HCCIIEIOBaHUSI MaTepuai TaKXKe SIBISIETCS 00bEKTOM
U3YYEHUS! JIPYTUX JUCUUIUIMH. DEHOMEH «CMEXa» paccMaTpUBAETCs HE TOJIBKO
Cpeay TYMaHUTAapHBIX HayK, HO U TOYHBIX, K MpUMEPY, PEHOMEH cMeXa aKTUBHO
U3ydaercs B MEIUIMHE, a TAaKK€ B HAyYHOM MUCHMIUIMHE Kak — ¢usnosorus. B
COOTBETCTBUM C 3THM, MOXHO CJEJIaTh BBIBOJ, YTO Ka)xJas HayKa HCIOJIb3yeT
CBOM IOJAXOJIbI U METOJIbI JIJIsl UCCIIEI0BAHUS JAHHOTO (DEHOMEHA.

[Ipu ananm3e CylIECTBYIOLIEIO Marepuaia B OTEYECTBEHHOM JIMHIBUCTUKE
MBI TOCTapajUCh PACKPBITH METOAbl U CIOCOOBI, KOTOPBIE HCIOJNB3YIOTCA IS
HOMMHALIUK B SI3bIKO3HAHUM, a TaKKe, Ojarofaps HCCIEIOBAaHHUIM POCCUUCKHX
YUEHBIX B TaKUX 00JacCTIX KaK: MapaJuHTBUCTUKA, ICUXOJIMHIBUCTHKA.

boumn  u3ydeHbl  pa3HoOOpasHble  TOAXOAbl K  (YHKIHMOHAIHLHOMY

ornpejeneHunio (eHOMEeHa cMexa.
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B mpormecce anammza cpenud JIEKCUKO-(PPa3eoJOTMUECKUX U JIEKCHUKO-
CEMaHTUYCCKUX TIOJIeH, OBUTM PACCMOTPEHBI OCOOCHHOCTH  JIGKCHYECKOM
HOMHUHAIIMHU, a TakXKe TJIaroiabHON (GopMbl (heHOMEHa «CMeX», ObLIU BBIJCICHBI
«(ppa3oBbIC IIATOIBI CMEXA» U «HIHOMBD).

B xone ananuza TeopeTrueckoil 6a3pl, OBUIM MPOAHATU3UPOBAHBI TJIATOJIBI,
KOTOpBIC CYIIECTBYIOT B AHIJIMMCKOM SI3BIKE, JJISl OMUCAHUS CMEXa C IMO3UIUU
AMOTHUBHOU MapKUPOBAHHOCTH.

Hamu He Obuta 3a0biTa M «cojep:kaTeldbHas CTOPOHA TJIarojia», TaKuM
oOpazomMm, ObUI paccMOTpeH (YHKIIMOHAIBHO-KOTHUTUBHBIM pakypc HOMHMHAIIUU
IJ1arojioB cMexa, ObUTM OXapaKTEpPU30BaHbl MEPBUYHBIE U BTOPUYHBIC HOMUHAIIUU
cMexa, KOTOPBIE 10 OOJIbIIICH CTETICHH SBJISIOTCS OHOMATOIIaAMH.

B cBs3u ¢ 3TUM AanpHENIEe HAYYHOE UCCIEOBAHNE «HOMUHAILIMN CMEXa» B

paMKax pa3jIMiHbIX JUCKYPCOB ABJIACTCA IMCPCIICKTUBHBIM.
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